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Nebandykite nulupti dažų nuo meta-
linių langų rėmų, nes karštis gali būti 
perduotas į stiklą ir stiklas gali įtrūkti.
Lupdami dažus nuo kitokių langų 
rėmų, naudokite stiklo apsaugos 
purkštuką.
Nelaikykite įrankio nukreipto į vieną 
vietą per ilgai, kad neužsidegtų 
paviršius.

Žiūrėkite, kad ant gremžtuko priedo 
nesusikauptų dažų, nes jis gali užsi-
degti.Jei reikia, atsargiai nuvalykite 
dažus nuo gremžtuko priedo, naudo-
dami peilį.

Stacionarus naudojimas
Šis įrankis taip pat gali būti naudojamas stacionariu 
režimu.

QQ Padėkite įrankį ant stabilaus darbastalio.
QQ Užfiksuokite laidą, kad įrankis nebūtų nutemptas 

nuo darbastalio.
QQ Atsargiai įjunkite įrankį.

Įsitikinkite, kad purkštukas visuomet 
nukreiptas nuo jūsų ir nuo kitų pašali-
nių asmenų.

Žiūrėkite, kad nieko neįkristų į 
purkštuką.

�$�W�Y�¡�V�L�P�D�V
Naudojant purkštukas ir priedas labai įkaista.Prieš 
bandydami perkelti ar padėti įrankį į laikymo vietą, 
palaukite, kol jis atvės.

QQ Norėdami sutrumpinti vėsimo laiką, įjunkite įrankį 
su žemiausiu oro temperatūros nustatymu ir leis-
kite jam veikti kelias minutes.

QQ Išjunkite įrankį ir leiskite jam atvėsti bent 30 minu-
čių.Visada statykite jį vertikaliai.

PRIEŽIŪRA IR VALYMAS

�'�¡�P�H�V�L�R�� Prieš atlikdami bet 
kokius darbus su įranga, ištraukite 
maitinimo kištuką.

�3�U�L�H�å�L�Ì�U�D����
QQ Jūsų elektrinis įrankis sukurtas taip, kad veiktų 

ilgą laiką su minimalia technine priežiūra.
Nepertraukiamas patenkinamas veikimas pri-
klauso nuo tinkamos įrankio priežiūros ir regu-
liaraus valymo.

QQ Jei tiekimo laidas yra pažeistas, jį pakeisti gali 
tik gamintojas, jo paslaugų agentas ar panašią 
kvalifikaciją turintis asmuo, kad būtų išvengta 
pavojaus.

Tepimas 
QQ Jūsų elektrinis įrankis nereikalauja papildomo 

tepimo.
Valymas 

QQ Laikykite vėdinimo angas atviras ir reguliariai 
valykite korpusą minkšta šluoste.

Valymas  
QQ Kad variklis neperkaistų, užtikrinkite, kad mašinos 

ventiliacijos angos būtų švarios.
QQ Reguliariai valykite mašinos korpusą minkšta 

šluoste, geriausiai po kiekvieno naudojimo.
QQ Žiūrėkite, kad ventiliacijos angose nebūtų dulkių ir 

nešvarumų.
QQ Jei nešvarumai nenusivalo, naudokite minkštą 

šluostę, sudrėkintą muiluotu vandeniu.

Niekada nenaudokite tirpiklių, tokių 
kaip benzinas, alkoholis, amoniakinis 
vanduo ir t. t. Šie tirpikliai gali suga-
dinti plastikines dalis.

TECHNINIAI DUOMENYS

Modelio Nr.: HG5030 HG6031V HG6030

Įtampa 220-240V~ 220-240V~ 220-240V~

Maitinimas 1600W 1800W 1800W

Temperatūros 
oro srautas

I	 350°C	 300L/M
II	 500°C	 500L/M

I
II

Žiūrėti 
žemiau

250L/M
500L/M

I	 50°C	 250L/M
II	 300°C	 250L/M
III	600°C	 500L/M

Bendras ilgis 233mm 257mm 233mm

Grynasis svoris 0,56kg 0,67kg 0,57kg

�7�H�P�S�H�U�D�W�Ì�U�R�V�����+�*���������9��

Įtampa 220-240V~

Įjungimo / išjungimo 
jungiklis I II

Diskas

1 50°C 100°C

2 100°C 150°C

3 120°C 200°C

4 150°C 250°C

5 200°C 300°C

6 250°C 400°C

7 300°C 500°C

8 350°C 550°C

9 400°C 600°C

PASTABA: Kiekviena temperatūros vertė skirta tik 
bendrajai informacijai, kadangi ji kinta pagal aplinkos 
temperatūrą.
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APLINKA
Taikoma tik ES šalims
Kadangi įrangoje yra pavojingų 
komponentų, panaudota elektrinė ir 
elektroninė įranga gali turėti neigiamo 
poveikio aplinkai ir žmonių sveikatai.
Nešalinkite elektros ir elektroninių 
prietaisų kartu su buitinėmis atliekomis!
Pagal Europos direktyvą dėl elektros 
ir elektroninės įrangos atliekų ir jos 
pritaikymą nacionaliniams įstatymams, 
panaudota elektros ir elektroninė įranga 
turi būti surenkama atskirai ir pristatoma 
į atskirą buitinių atliekų surinkimo 
punktą, kuris veikia pagal aplinkos 
apsaugos taisykles.

Tai rodo perbrauktas konteinerio ant ratukų simbolis, 
pateiktas ant įrangos.
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ORIGINAALJUHENDI TÕLGE

 HOIATUS!
Seadet ei tohi kasutada füüsiliste, sensoorsete või vaimsete puue-
tega või väheste kogemuste ja teadmistega lapsed ning täiskas-
vanud või isikud, kes ei ole võimelised toodet ohutult kasutama.
Lapsed ei tohi seadmega mängida.Lapsed ei tohi seadet puhastada 
ega hooldada.
Kui toitejuhe on kahjustatud, tohib ohu vältimiseks seda asendada 
ainult tootja, tema hooldusagent või sarnase kvalifikatsiooniga isik.
Seadme ettevaatamatu kasutamine võib põhjustada tulekahju. Seega:
– olge tuleohtlike materjalide läheduses seadet kasutades ettevaatlik;
– ärge kuumutage ühte kohta liiga kaua;
– ärge kasutage seadet plahvatusohtlikus keskkonnas;
– pidage meeles, et kuumus võib edasi kanduda tuleohtlikele mater-

jalidele, mida otseselt näha ei ole;
– asetage seade pärast kasutamist hoidjale ja laske sellel enne 

hoiustamist maha jahtuda;
– ärge jätke sisselülitatud seadet järelevalveta.

Ettenähtud kasutus
Teie kuumaõhupuhur on mõeldud värvikihtide 
eemaldamiseks, toruühenduste jootmiseks, PVC 
kahandamiseks, plastmaterjalide vormimiseks ja keevi-
tamiseks, samuti üldisteks kuivatus- ja sulatustöödeks.

HOIATUS!Enda ohutuse tagamiseks 
lugege see juhend ja üldised ohutusju-
hised enne seadme kasutamist tähele-
panelikult läbi.Kui annate oma elektri-
tööriista kasutamiseks teistele isikutele, 
peate alati kaasa andma ka need juhised.
Vooluallika pinge peab olema sama, 
nagu on märgitud tööriista andme-
plaadile. Kasutage ainult ühefaasilist 
vahelduvvooluallikat.Tööriistad on topelt-
isolatsiooniga, mistõttu võib neid kasu-
tada ka maanduseta pistikupesadega.
Kuumad pinnad – sõrmede või käte 
põletused.

KIRJELDUS
1	 Otsak
2	 Toitelüliti (astmetega 0/1/2) seadmetel HG5030 ja 

HG6031V  
Toitelüliti (astmetega 0/1/2/3) seadmel HG6030

3	 Kuumatoru kate
4	 Temperatuuriregulaator

PAKENDI SISU
QQ Veenduge, et seade, toitejuhe, toitepistik ja 

lisatarvikud ei oleks transpordi käigus saanud 
kahjustada.

HOIATUS!Pakkematerjale ei tohi 
kasutada mänguasjadena!Lapsed ei tohi 
plastkottidega mängida!Lämbumisoht!

•	 1 kuumaõhupuhur
•	 1 komplekt lisatarvikuid (lisatarvikuid ei pruugi 

alati seadme standardvarustuses olla)
•	 1 kasutusjuhend

Kui mõni osa on puudu või saanud kah-
justada, pöörduge edasimüüja poole.

ÜLDISED ELEKTRITÖÖRIISTADE 
OHUTUSHOIATUSED

Lugege läbi kõik ohutushoiatused ja juhised. Hoiatuste 
ja juhiste eiramisel võite saada elektrilöögi, raskelt vigas-
tada või põhjustada tulekahju. 
Hoidke kõik hoiatused ja juhised edaspidiseks 
kasutamiseks alles. 
Hoiatustes kasutatud mõistega „elektritööriist” on mõeldud 
vooluvõrgu toitega (juhtmega) või akutoitega (juhtmeta) 
elektritööriista.
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Tööala
QQ Tööala peab olema puhas ja korralikult valgus-

tatud.Korralagedas või pimedas tööalas võib 
juhtuda õnnetusi.

QQ Ärge kasutage elektritööriista plahvatusoht-
likus keskkonnas, nt tuleohtlike vedelike, 
gaaside või tolmu läheduses.Elektritööriistad 
tekitavad sädemeid, mis võivad süüdata tolmu või 
aurud.

QQ Hoidke lapsed ja kõrvalised isikud elektri-
tööriistaga töötamise ajal eemal. Tähelepanu 
hajumisel võite kaotada kontrolli tööriista üle.

Elektriohutus
QQ Elektritööriista pistikud peavad vastama voo-

luvõrgule.Ärge kunagi pistikut mis tahes moel 
muutke. Ärge kasutage maandatud elektri-
tööriistade puhul adapterpistikut.Muutmata 
pistikud ja sobivad pistikupesad vähendavad 
elektrilöögi ohtu.

QQ Vältige maandatud pindade puudutamist (nt 
torud, radiaatorid, pliidid ja külmkapid). Kui teie 
keha on maandatud, suureneb elektrilöögi oht.

QQ Elektritööriistad ei tohi sattuda vihma ega 
niiskuse kätte.Elektritööriista sattunud vesi 
suurendab elektrilöögi ohtu.

QQ Ärge kahjustage toitejuhet.Ärge kunagi 
kasutage elektritööriista toitejuhet selle 
kandmiseks, tõmbamiseks või pistiku eemal-
damiseks pistikupesast.Kaitske juhet kuu-
muse, õli, teravate nurkade ja liikuvate osade 
eest.Kahjustatud või sõlmes juhtmed suurenda-
vad elektrilöögi ohtu.

QQ Kui töötate elektritööriistaga välitingimus-
tes, kasutage õues kasutamiseks sobivat 
pikendusjuhet. Välitingimustesse sobiva 
pikendusjuhtme kasutamine vähendab elektrilöögi 
ohtu.

QQ Kui elektritööriista niisketes tingimustes 
kasutamine on vältimatu, kasutage rikke-
voolukaitsega (RCD) kaitstud vooluallikat. 
Rikkevoolukaitsme kasutamine vähendab elektri-
löögi ohtu.

Isiklik ohutus
QQ Olge tähelepanelik, jälgige, mida teete, ja kasu-

tage elektritööriista mõistlikult.Ärge kasutage 
elektritööriista väsinuna või alkoholi, narkoo-
tikumide või ravimite mõju all olles.Võite saada 
raskeid kehavigastusi, kui elektritööriistaga töö-
tamise ajal tähelepanu kas või hetkeks hajub.

QQ Kasutage isikukaitsevahendeid.Kandke alati 
kaitseprille.Isikukaitsevahendite, nagu tolmu-
maski, libisemiskindlate jalanõude, kiivri või 
kuulmiskaitsete vajalikes olukordades kasutamine 
vähendab isikuvigastuste tekkimise ohtu.

QQ Vältige tööriista ootamatut käivitamist. 
Veenduge, et enne tööriista vooluvõrku ühen-
damist oleks see toitelülitist välja lülitatud.Kui 
kannate tööriista, sõrm lülitil, või ühendate selle 
vooluvõrku nii, et lüliti on tööasendis, võib juhtuda 
õnnetusi.

QQ Eemaldage enne elektritööriista sisselüli-
tamist mis tahes reguleerimis- ja mutrivõtmed. 
Tööriista pöörleva osa külge jäetud mutrivõti või 
mõni muu võti võib tekitada kehavigastusi.

QQ Ärge küünitage.Veenduge alati, et teil oleks 
kindel jalgealune ja püsiv tasakaal.Nii on teil 
ootamatutes olukordades elektritööriista üle 
parem kontroll.

QQ Kandke nõuetekohast riietust.Ärge kandke 
laiu riideid ega ehteid.Hoidke juuksed, riided ja 
kindad liikuvatest osadest eemal.Laiad riided, 
ehted või pikad juuksed võivad jääda liikuvate 
osade vahele.

QQ Kui elektritööriista külge on võimalik paigal-
dada tolmueemaldus- ja tolmukogumissea-
diseid, veenduge, et need oleks tööriistaga 
ühendatud ja neid kasutataks nõuetekohaselt. 
Selliste seadiste kasutamine võib vähendada 
tolmust tingitud ohte.

Elektritööriista kasutamine ja hooldamine
QQ 	Ärge koormake elektritööriista üle.Kasutage 

konkreetseks otstarbeks sobivat elektri-
tööriista.Õige elektritööriist täidab ülesannet 
paremini ja ohutumalt selleks ette nähtud kiirusel.

QQ Ärge kasutage elektritööriista, kui seda ei saa 
lülitist sisse ja välja lülitada. Elektritööriist, mida 
ei saa enam lülitist sisse ja välja lülitada, on ohtlik 
ning tuleb viia parandusse.

QQ Enne seadistamist, tarvikute vahetamist või 
elektritööriista hoiulepanekut eemaldage pistik 
toiteallikast. Sellise ettevaatusabinõu kasutamine 
hoiab ära tööriista tahtmatu käivitamise.

QQ Kasutusvälisel ajal hoidke elektritööriista 
lastele kättesaamatus kohas. Ärge lubage 
elektritööriista kasutada isikutel, kes pole 
elektritööriista ja selle juhendiga tutvunud. 
Elektritööriistad on kogenematute kasutajate käes 
ohtlikud.

QQ Hooldage elektritööriistu korralikult.
Kontrollige, et tööriista liikuvad osad töötavad 
veatult ega kiilu kinni. Veenduge, et tööriista 
osad ei oleks murdunud või kahjustatud 
määral, mis mõjutab selle töökindlust.  Laske 
kahjustatud osad enne tööriista kasutamist 
parandada.Paljude õnnetuste põhjus on halvasti 
hooldatud elektritööriistad.

QQ Hoidke lõiketarvikud teravad ja puhtad. Õigesti 
hooldatud, teravate lõikeservadega lõiketarvikud 
kiiluvad väiksema tõenäosusega kinni ja neid on 
lihtsam käsitseda. 

QQ Kasutage elektritööriista, lisatarvikuid, 
otsakuid jms juhendi järgi, võttes arvesse 
nii töötingimusi kui ka tehtava töö iseloomu. 
Elektritööriista kasutamine otstarbel, milleks see ei 
ole ette nähtud, võib põhjustada ohtlikke olukordi.

Hooldus
QQ Laske elektritööriista parandada ainult kvali-

fitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad origi-
naalvaruosi. Nii tagate tööriista jätkuva ohutuse.

KUUMAÕHUPUHURITE 
TÄIENDAVAD OHUTUSJUHISED
QQ Ärge katke õhuavasid käega või mis tahes 

muul moel.
QQ Otsak ja lisatarvikud lähevad kasutamisel väga 

kuumaks.Laske neil enne nende puudutamist 
maha jahtuda.
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QQ Lülitage enne tööriista mahapanemist tööriist 
alati välja.

QQ Ärge jätke sisselülitatud tööriista järelevalveta.
QQ Seadme ettevaatamatu kasutamine võib põh-

justada tulekahju.
QQ Kuumus võib edasi kanduda tuleohtlikele 

materjalidele, mida otseselt näha ei ole.Ärge 
kasutage seadet niisketes tingimustes, kohta-
des, kus võib olla tuleohtlikke gaase, ega 
kergestisüttivate materjalide läheduses.

QQ Laske tööriistal enne hoiustamist täielikult 
maha jahtuda.

QQ Tagage piisav ventilatsioon, sest seadmega 
töötamisel võivad tekkida mürgised aurud.

QQ Ärge kasutage seadet föönina juuste 
kuivatamiseks.

QQ Ärge katke õhu sissevõtuava ega otsaku välja-
puhkeava, sest see võib põhjustada tööriista 
ülekuumenemist ja seda kahjustada.

QQ Ärge suunake kuuma õhuvoolu kunagi 
inimeste poole.

QQ Ärge katsuge metallist otsakut, sest see läheb 
kasutamise ajal väga kuumaks ning selle jah-
tumiseks võib kuluda kuni 30 minutit.

QQ Ärge asetage otsakut vastu ükskõik millist 
pinda seadme kasutamise ajal või vahetult 
pärast kasutamist.

QQ Ärge torgake midagi otsaku sisse, sest võite 
saada elektrilöögi.Kui seade on sisse lülitatud, 
ärge vaadake otsakust sisse, sest seade too-
dab kuumust.

QQ Ärge laske värvil otsakule või kaabitsale kinni-
tuda, sest see võib seal hiljem süttida.

Värvi eemaldamine
QQ Ärge kasutage seda tööriista pliid sisaldavate 

värvide eemaldamiseks.Värvi koorimisjäät-
med, jäägid ja aurud võivad sisaldada mürgist 
pliid.Enne 1960ndaid rajatud hoones võib olla 
kasutatud pliivärve, mis on kaetud täienda-
vate värvikihtidega.Kui plii on juba pindadele 
sadestunud, võib see käte kaudu suhu ja edasi 
organismi sattuda.Isegi vähene kokkupuude 
pliiga võib tekitada pöördumatuid aju- ja 
närvisüsteemi kahjustusi.Pliimürgistus on eriti 
ohtlik väikeste ja sündimata laste puhul.

QQ Värvi eemaldamisel veenduge, et töökesk-
kond oleks suletud.Soovituslik on kanda 
tolmumaski.

QQ Ärge põletage värvi.Kasutage kaabitsat ja 
hoidke otsakut vähemalt 25 mm kaugusel 
värvitud pinnast.Kui puhastate vertikaalpindu, 
liikuge ülalt alla, et vältida värvi tööriista sisse 
kukkumist ja põlema minemist.

QQ Kõrvaldage kõik värvijäätmed ohutult ja 
veenduge, et tööala oleks pärast töö lõpe-
tamist puhas.

KOKKUPANEK JA SEADISTAMINE

Enne tööriista kokkupanekut või 
seadistuste tegemist ühendage 
tööriist alati toiteallikast lahti.

Tehtava töö järgi saab kuumaõhupuhuril seadistada 
sobiva temperatuuri. Alltoodud tabelis on esitatud eri 
tööde temperatuuriseadistused.

Seadistamine Kasutus

HG6030:1 QQ Kuumade osade jahutamine
QQ Tööriista jahutamine enne 

otsaku vahetamist

HG5030:1
HG6031V:1
HG6030:2

QQ Värvi ja laki kuivatamine
QQ Kleebiste eemaldamine
QQ Vahatamine ja vaha 

eemaldamine
QQ Märja puidu kuivatamine enne 

selle pahteldamist
QQ PVC-katete ja isolatsioontorude 

kahandamine
QQ Külmunud torude sulatamine

HG5030:2
HG6031V:2
HG6030:3

QQ Plasti keevitamine
QQ Plasttorude ja -lehtede 

painutamine
QQ Roostes või liiga tugevalt 

pingutatud poltide ja mutrite 
lõdvendamine

QQ Värvi ja laki eemaldamine
QQ Toruliitmike jootmine

Kui te pole temperatuuriseadistuses 
kindel, alustage tööd madala tem-
peratuuriga ja lisage kuumust järk-
järgult, kuni saavutate optimaalse 
seadistuse.
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KASUTAMINE
QQ Järgige alati ohutusjuhiseid ja kohalduvaid eeskirju.
QQ Hoidke tööriista ainult ühe käega, ärge katke teise 

käega õhuavasid.
Enne kasutamist

QQ Paigaldage konkreetseks tööks sobiv otsak.
QQ Seadistage soovitud õhujoa temperatuur.

Sisse- ja väljalülitamine 
QQ Tööriista sisselülitamiseks lülitage toitelüliti 

asendisse 1, 2 või 3.Pärast sisselülitamist võib 
eralduda pisut suitsu – see on normaalne.

QQ Tööriista väljalülitamiseks seadistage esmalt 
madalaim temperatuur, et seade saaks jahtuda, 
ning lülitage seejärel toitelüliti asendisse 0.Laske 
tööriistal enne selle liigutamist või hoiustamist 
täielikult maha jahtuda.

Temperatuuri seadistamine
QQ Lülitage toitelüliti olenevalt soovitud tem-

peratuurist asendisse 1, 2 või 3. 

Eemaldatav kuumatoru kate
QQ Raskesti ligipääsetavate kohtade puhul on võima-

lik kuumatoru kate eemaldada.

Olge kuuma otsakuga ettevaatlik.
Katte eemaldamine suurendab kuumalt 
otsakult põletada saamise ohtu.

Värvi eemaldamine 
QQ Paigaldage sobiv lisatarvik.
QQ Seadistage kõrge õhujoa temperatuur.
QQ Lülitage tööriist sisse.
QQ Suunake kuuma õhu juga eemaldatavale värvile.
QQ Kui värv muutub pehmeks, eemaldage see 

kaabitsaga.

ÕIGE LISATARVIKU PAIGALDAMINE (LISATARVIKUTE OLEMASOLUL)
Pilt Kirjeldus Eesmärk

Klaasikaitse otsak Aknaklaasi kaitsmiseks värvi eemaldamisel aknaraamidelt

Reflektorotsak Torude jootmiseks

Koonusotsak Keevitamiseks, katete kahandamiseks (kuumuse koondamiseks 
väikesele pinnale)

Lapik otsak Kuivatamiseks, sulatamiseks (kuumuse jaotamiseks suuremale 
pinnale)

Kaabits Värvi ja laki eemaldamiseks

QQ Veenduge, et tööriist oleks välja lülitatud ja otsak maha jahtunud.
QQ Mahakukkunud otsak võib põrandal olevad materjalid süüdata.Otsakud peavad sead-

mele olema kinnitatud tugevalt ja kindlalt.
QQ Kuuma otsaku puudutamine võib põhjustada raskeid põletushaavu. Enne otsaku paigal-

damist või vahetamist tuleb lasta seadmel täielikult maha jahtuda või kasutada selleks 
sobivat tööriista.

QQ Kuum otsak võib aluse süüdata.Asetage kuum otsak ainult tulekindlale alusele.
QQ Vale või defektne otsak võib põhjustada seadme ülekuumenemist ja seda kahjustada.

Kasutage tabeli alusel ainult teie seadmele sobivaid originaalotsakuid.
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Ärge eemaldage värvi metallist 
aknaraamidelt, sest kuumus võib 
aknaklaasile üle kanduda ja klaasi 
purustada.Kui eemaldate värvi muust 
materjalist aknaraamidelt, kasutage 
selleks aknakaitse otsakut.
Ärge tööriistaga liiga kaua ühte kohta 
kuumutage, muidu võib töödeldav 
pind süttida.

Vältige värvi kuhjumist kaabitsale, 
sest sellel olev värv võib põlema 
minna.Vajaduse korral eemaldage 
kaabitsal olevad värvijäägid ettevaat-
likult noaga.

Statsionaarne kasutus
Tööriista saab kasutada ka statsionaarses režiimis.

QQ Asetage tööriist stabiilsele tööpingile.
QQ Kinnitage toitejuhe, et vältida tööriista tööpingilt 

maha tõmbamist.
QQ Lülitage tööriist ettevaatlikult sisse.

Veenduge, et otsak oleks alati 
suunatud teist ja kõrvalseisjatest 
eemale.

Olge ettevaatlik, et te midagi otsakust 
sisse ei pillaks.

Mahajahutamine
Otsak ja lisatarvik muutuvad kasutamisel väga 
kuumaks.Laske neil enne tööriista liigutamist või hoius-
tamist maha jahtuda.

QQ Jahutusaja lühendamiseks lülitage tööriist kõige 
madalamale temperatuurile ja laske sel nii paar 
minutit töötada.

QQ Lülitage tööriist välja ja laske sel jahtuda vähemalt 30 
minutit.Asetage tööriist alati püstisesse asendisse.

HOOLDAMINE JA PUHASTAMINE

Tähelepanu! Enne seadmestiku 
hooldamist ja puhastamist tõmmake 
tööriista toitepistik pistikupesast välja.

Hooldamine  
QQ Teie elektritööriist on mõeldud pikaajaliseks kasu-

tamiseks minimaalse hooldusega.Tööriista pidev 
nõuetekohane toimimine oleneb tööriista õigest 
hooldamisest ja korrapärasest puhastamisest.

QQ Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, hooldus-
tehnik või sarnaselt kvalifitseeritud isik selle ohu 
vältimiseks asendama.

Määrimine 
QQ Teie elektritööriist ei vaja lisamäärimist.

Puhastamine 
QQ Hoidke õhuavad katmata ja puhastage korpust 

korrapäraselt pehme lapiga.
Puhastamine  

QQ Mootori ülekuumenemise vältimiseks hoidke 
seadme ventilatsiooniavad puhtad.

QQ Puhastage seadme korpust korrapäraselt pehme 

lapiga, soovitavalt pärast igat kasutuskorda.
QQ Hoidke ventilatsiooniavad tolmust ja mustusest 

puhtad.
QQ Kui mustus ei tule maha, kasutage puhastamiseks 

seebiveega niisutatud pehmet lappi.

Ärge kasutage selliseid lahusteid 
nagu bensiin, alkohol, ammoniaak-
vesi jne. Need lahustid võivad 
plastosi kahjustada.

TEHNILISED ANDMED

Mudeli nr: HG5030 HG6031V HG6030

Pinge 220-240V~ 220-240V~ 220-240V~

Võimsus 1600W 1800W 1800W

Temperatuur 
Õhuvool 

I	 350°C	 300L/M
II	 500°C	 500L/M

I
II

Vt 
allpool

250L/M
500L/M

I	 50°C	 250L/M
II	 300°C	 250L/M
III	600°C	 500L/M

Üldpikkus 233mm 257mm 233mm

Netokaal 0,56kg 0,67kg 0,57kg

Temperatuur (HG6031V)

Pinge 220-240V~

Sisse/välja lüliti I II

Temperatuuriregulaator

1 50°C 100°C

2 100°C 150°C

3 120°C 200°C

4 150°C 250°C

5 200°C 300°C

6 250°C 400°C

7 300°C 500°C

8 350°C 550°C

9 400°C 600°C

MÄRKUS: Kõik temperatuuriväärtused on 
orienteeruvad, sest need muutuvad sõltuvalt 
keskkonnatemperatuurist.

KESKKOND
Ainult EL-i riikide puhul
Seadmes sisalduvate ohtlike osade 
tõttu võivad kasutatud elektri- ja 
elektroonikaseadmed avaldada 
negatiivset mõju keskkonnale ja inimeste 
tervisele.
Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi 
kõrvaldada koos olmejäätmetega!
Euroopa elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete direktiivi ja riiklikku õigusesse 
ülevõtmise kohaselt tuleb kasutatud 
elektri- ja elektroonikaseadmed 
koguda eraldi ning viia eraldiseisvasse 
olmejäätmete kogumispunkti, mis 
tegutseb kooskõlas keskkonnakaitse 
eeskirjadega.

Sellele osutab seadmele paigaldatud läbikriipsutatud 
ratastega prügikasti sümbol.
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ОРИГИНАЛЬНЫЕ ИНСТРУКЦИИ

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
К эксплуатации инструмента не допускаются дети или лиц с физическими, 
сенсорными, умственными ограничениями или недостаточным опытом 
работы с таким инструментом. Инструмент не является детской игрушкой. Не 
позволяйте детям проводить очистку и обслуживание инструмента.
Для безопасной замены поврежденного кабеля питания обратитесь к 
производителю, в обслуживающую организацию или к квалифициро-
ванным специалистам.
Неосторожное обращение с инструментом может привести к пожару, 
поэтому:
– соблюдайте осторожность при работе с инструментом в присутствии 

горючих материалов;
– не воздействуйте инструментом на одну и ту же поверхность в тече-

ние слишком долгого времени;
– не используйте инструмент во взрывоопасных средах;
– помните, что тепло может передаваться горючим материалам, кото-

рые находятся вне поля зрения;
– после работы поставьте инструмент на стойку и дайте ему остыть 

перед началом хранения;
– не оставляйте включенный инструмент без присмотра.

ПРЕДПОЛАГАЕМОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Термовоздуходувка предназначена для удаления 
лакокрасочного покрытия, запаивания труб, усадки 
ПВХ, сварки и гибки пластика, а также является уни-
версальным средством для сушки и отогревания.

ОСТОРОЖНО: В целях обеспечения 
безопасности, перед началом эксплуата-
ции инструмента внимательно прочитайте 
это руководство и общие правила техники 
безопасности. Электроинструмент разре-
шается передавать только вместе с этими 
инструкциями.
Инструмент разрешается подключать 
только к сети питания с указанным на 
паспортной табличке напряжением, а 
для питания подается однофазный пере-
менный ток. Инструмент имеет двойную 
изоляцию, поэтому его можно подключать 
к розеткам без заземляющего провода.
Горячие поверхности - возможен ожог 
рук и пальцев.

ОПИСАНИЕ
1	 Сопло
2	 Переключатель (0/1/2)    HG5030 и HG6031V 

Переключатель (0/1/2/3) HG6030
3	 Передняя крышка
4	 Регулятор

СОДЕРЖИМОЕ КОМПЛЕКТА
QQ Проверьте инструмент, кабель питания, разъем 

и все принадлежности на предмет поврежде-
ний при транспортировке

ОСТОРОЖНО: Упаковочные мате-
риалы — это не игрушки! Не позво-
ляйте детям играть с пластиковой упа-
ковкой! Существует риск удушения!

•	 1 термовоздуходувка
•	 1 набор принадлежностей (могут не входить 

в комплект поставки)
•	 1 руководство

Свяжитесь с поставщиком при обна-
ружении недостающих или повре-
жденных компонентов.

ОБЩИЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ РАБОТЕ С 
ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТОМ

Прочитайте все предупреждения и инструкции 
по технике безопасности. Несоблюдение всех 
предупреждений и инструкций может привести к 
поражению электротоком, пожару и/или серьезной травме. 
Храните все предупреждения и инструкции в 
доступном месте. 
Используемый в предупреждениях термин «электроинструмент» 
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к используемому вами электроинструменту, питание которого 
осуществляется от сети питания (через кабель) или от 
аккумуляторов (без кабеля).
Рабочая зона

QQ Поддерживайте в рабочей зоне чистоту и хоро-
шее освещение. В беспорядке и плохом освеще-
нии вероятность несчастного случая возрастает.

QQ Запрещается эксплуатировать электроинстру-
мент во взрывоопасных средах (например, 
в присутствии горючих жидкостей, газов или 
пыли). В процессе работы электроинструмента 
появляются искры, которые могут стать причиной 
возгорания пыли или паров.

QQ Не допускайте в зону эксплуатации элек-
троинструмента детей и посторонних. 
Отвлекающие факторы могут привести к 
потере контроля ситуации.

Электробезопасность
QQ Разъемы питания электроинструментов 

должны идеально подходить к розетке. 
Запрещается вносить модификации в 
конструкцию разъемов. Запрещается исполь-
зовать адаптеры для разъемов с заземленными 
на массу или на землю электроинструментами. 
Оригинальная конструкция разъемов и исполь-
зование соответствующих розеток позволяет 
снизить риск поражения электротоком.

QQ Избегайте контакта с заземленными на 
массу или землю поверхностями, такими, 
как трубы, радиаторы отопления, кухонные 
плиты и холодильники. При заземлении тела 
на массу или землю значительно возрастает 
риск поражения электротоком.

QQ Запрещается использовать элек-
троинструменты под дождем или в 
условиях повышенной влажности. 
Попадание в электроинструмент воды 
повышает риск поражения электротоком.

QQ Запрещается использовать кабель не по 
назначению. Запрещается использовать 
кабель для переноски, вытягивания элек-
троинструмента или отключения его от 
сети питания. Не давайте кабелю попасть в 
условия повышенной температуры, масло, 
предотвращайте его контакт с острыми 
краями или движущимися деталями. 
Повреждение или перекручивание кабеля при-
водит к риску поражения электротоком.

QQ При эксплуатации электроинструмента вне 
помещения используйте только пригодный 
для этих целей удлинитель. Использование 
надлежащего удлинителя позволяет значи-
тельно снизить риск поражения электротоком.

QQ При необходимости использования элек-
троинструмента в условиях повышенной 
влажности обеспечьте наличие устройства 
защитного отключения (УЗО) в источнике 
питания. Использование УЗО позволяет сни-
зить риск поражения электротоком.

Личная безопасность
QQ При работе с электроинструментом соблю-

дайте осторожность, следите за своими 
действиями и руководствуйтесь здравым 
смыслом. Запрещается использовать элек-
троинструмент в состоянии усталости или 
под воздействием наркотиков, алкоголя или 
лекарств. Секундная потеря внимания при 
эксплуатации электроинструмента может при-
вести к получению серьезной травмы.

QQ Используйте защитные приспособления. 

Обязательно надевайте средства защиты 
органов зрения. Использование таких защитных 
приспособлений, как респиратор, обуви с защи-
той от скольжения, специальных перчаток или 
средств защиты органов слуха позволяет значи-
тельно снизить вероятность получения травмы.

QQ Примите меры по предотвращению слу-
чайного включения. Перед подключением 
к сети питания убедитесь, что переключа-
тель установлен в положения выключения.
Ношение электроинструмента с положенным 
на переключатель пальцем или подключение 
его к сети питания с переключателем, установ-
ленным в положение включения, увеличивает 
вероятность несчастного случая.

QQ Перед включением электроинструмента 
снимите с него все регулировочные ключи. 
Оставшийся на вращающейся детали элек-
троинструмента регулировочный ключ может 
стать причиной получения травмы.

QQ Не выполняйте непосильные задачи. 
Старайтесь всегда сохранять равновесие 
и устойчивость. Это позволит сохранить 
контроль над электроинструментом в неожи-
данных ситуациях.

QQ Надевайте подходящую одежду. Не носите 
свободную одежду и украшения. Не давайте 
волосам, одежде и перчаткам контактиро-
вать с подвижными деталями. Подвижные 
детали могут зацепиться за свободную одежду, 
украшения или длинные волосы.

QQ Если инструмент снабжается приспособ-
лениями для удаления и сбора пыли, то 
обеспечьте надлежащее использование 
этих приспособлений. Их использование 
позволяет снизить опасности, связанные с 
образованием пыли

Эксплуатация и уход за электроинструментом
QQ 	Не перегружайте электроинструмент. 

Используйте подходящий для каждой 
задачи инструмент. Использование соот-
ветствующего электроинструмента позволит 
более качественно и безопасно выполнить 
соответствующую его характеристикам задачу.

QQ Запрещается использование электроинстру-
мента с неработающим переключателем 
питания. Использование электроинструмента 
без управления посредством переключателя 
питания опасно, поэтому такой инструмент 
подлежит ремонту.

QQ Перед регулировками, сменой принадлеж-
ностей или хранением электроинструмента 
обязательно отсоедините разъем питания 
от источника питания. Эти меры предосто-
рожности позволяют снизить риск случайного 
включения электроинструмента.

QQ Храните электроинструмент в недоступном 
для детей месте и не позволяйте эксплуа-
тировать инструмент лицам, не знакомым 
с инструкциями по его эксплуатации. В неу-
мелых руках электроинструмент представляет 
серьезную опасность.

QQ Обеспечьте регулярное обслуживание 
электроинструмента. Проверьте на пред-
мет смещенных или выступающих вра-
щающихся деталей, сломанных деталей и 
других условий, которые могут влиять на 
работу электроинструмента. При обнару-
жении поломок, обязательно отремонтируйте 
электроинструмент перед повторным исполь-
зованием. Множество несчастных случаев 
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происходит по причине плохого обслуживания 
электроинструмента.

QQ Обеспечьте своевременную заточку 
и очистку режущих инструментов. 
Надлежащее обслуживание режущих инстру-
ментов позволяет избежать появления высту-
пающих режущих краев и обеспечить более 
удобное управление. 

QQ При эксплуатации электроинструмента, 
принадлежностей, наконечников и т.д. 
обязательно соблюдайте эти инструкции и 
порядок эксплуатации определенного типа 
электроинструмента, принимая во внима-
ние все требования к рабочим условиям 
и проведению работ. Использование элек-
троинструмента не по назначению может при-
вести к возникновению опасных ситуаций.

Обслуживание
QQ К обслуживанию электроинструмента 

допускается только квалифицированный 
специалист по ремонту, который использует 
в работе идентичные запасные части. Это 
позволит обеспечить безопасную эксплуатацию 
электроинструмента.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРАВИЛА 
ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ 
ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
ТЕРМОВОЗДУХОДУВКИ
QQ Не кладите руки на вентиляционные отвер-

стия и следите за тем, чтобы они не оказа-
лись закрытыми.

QQ Во время работы сопло и принадлежности 
сильно нагреваются. Не касайтесь этих 
деталей, пока они не остыли.

QQ Обязательно отключайте питание инстру-
мента перед тем, как положить его.

QQ Не оставляйте включенный инструмент без 
присмотра.

QQ Неосторожное обращение с инструментом 
может привести к пожару.

QQ Тепло может передаваться горючим матери-
алам, которые находятся вне поля вашего 
зрения. Запрещена эксплуатация инстру-
мента в условиях повышенной влажности, 
где могут присутствовать горючие газы, или 
рядом с горючими материалами.

QQ Перед началом хранения дайте инструменту 
остыть.

QQ Обеспечьте надлежащую вентиляцию, так 
как могут начать выделять токсичные пары.

QQ Запрещается использовать в качестве фена 
для волос.

QQ Избегайте блокировки воздухозаборников 
или сопла, так как это может привести к 
чрезмерному повышению температуры и 
повреждению инструмента.

QQ Не направляйте струю горячего воздуха на 
других людей.

QQ Не касайтесь металлического сопла, так как 
во время работы оно очень сильно нагре-
вается, а впоследствии ему требуется до 30 
минут, чтобы остыть.

QQ Не касайтесь соплом других предметов во 
время работы или сразу после ее окончания.

QQ Не опускайте ничего внутрь сопла, так как 
это может привести к поражению электро-
током. Не заглядывайте в сопло во время 

работы, так как из него выходит воздух с 
высокой температурой.

QQ Не позволяйте краске прилипать к соплу 
или скребку, так как через некоторое время 
она может воспламениться.

Удаление краски
QQ Не пользуйтесь инструментом для удаления 

краски, содержащей свинец. В слоях, остатках 
и парах краски может содержаться ядовитый 
свинец. Здания, построенные до 1960 года 
могли быть покрашены краской со свинцом, 
поверх которой нанесен слой другой краски. 
После появления слоя краски на поверхно-
сти свинец может попасть в рот через руки. 
Воздействие даже небольшого количества 
свинца может привести к необратимому 
повреждению мозга и нервной системы. 
Особенно восприимчивы к нему маленькие 
и еще не рожденные дети.

QQ При снятии краски убедитесь, что рабочая зона изо-
лирована. Рекомендуется надевать респиратор.

QQ Не сжигайте краску. Воспользуйтесь скреб-
ком и держите сопло на расстояние не 
менее 25 мм от окрашенной поверхности. 
При работе в вертикальном направлении 
двигайтесь вниз, чтобы не допустить паде-
ния краски в инструмент и ее горения.

QQ Осторожно утилизируйте все остатки краски с 
соблюдением норм и убедитесь, что рабочая зона 
тщательно очищена после завершения работы.

СБОРКА И РЕГУЛИРОВКА

Обязательно отключайте 
инструмент от сети питания 
перед сборкой и регулировкой.

Температуру воздуха можно настроить для различ-
ных областей применения. В таблице ниже ука-
заны настройки для различных ситуаций.

Настройка Применение

HG6030: 1 QQ Охлаждение горячих деталей.
QQ Охлаждение оборудования 

перед сменой сопла.

HG5030: 1
HG6031V: 1
HG6030: 2

QQ Сушка краски и лака.
QQ Снятие наклеек.
QQ Нанесение и снятие воска.
QQ Просушивание влажной дре-

весины перед закладкой.
QQ Усадка упаковки из ПВХ и 

изоляционных труб.
QQ Отогревание замерзших труб.

HG5030: 2
HG6031V: 2
HG6030: 3

QQ Сварка пластиков.
QQ Гибка пластиковых труб и листов.
QQ Ослабление ржавых или туго 

затянутых гаек и болтов.
QQ Снятие краски и лака.
QQ Запайка сантехнических 

соединений.

Если вы не уверены в выборе 
необходимой настройки, то начните 
с низкой температуры и посте-
пенно увеличивайте ее до достиже-
ния необходимого результата.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
QQ Обязательно соблюдайте правила техники 

безопасности и применимые нормы.
QQ Всегда держите инструмент одной рукой, не кла-

дите вторую руку на вентиляционные отверстия.
До начала работы

QQ установите приспособление, соответствующее 
поставленной задаче.

QQ Установите необходимую температуру воздуха.
Включение и выключение питания 

QQ Для включения питания переведите переклю-
чатель в положение 1/2/3. После включения 
может появиться немного дыма, но это не 
является неисправностью.

QQ Для выключения инструмента установите 
минимальную температуру, чтобы инструмент 
остыл, а затем переведите переключатель в 
положение 0. Перед транспортировкой или 
хранением дайте инструменту остыть.

Регулировка температуры
QQ Переведите переключатель питания в поло-

жение 1/2/3, в зависимости от требуемой 
температуры. 

Съемная передняя крышка
QQ При работе в тесном пространстве переднюю 

крышку можно снять.

Помните о горячем сопле. 
Снятие передней крышки повышает 
риск получения ожога, так как раска-
ленное сопло не будет закрыто.

Удаление лакокрасочного покрытия 
QQ Установите необходимое приспособление.
QQ Установите высокую температуру воздуха.
QQ Включите инструмент.
QQ Направьте струю горячего воздуха на снимае-

мую краску.
QQ После размягчения краски снимите ее слой с 

помощью ручного скребка.

УСТАНОВКА НЕОБХОДИМОГО ПРИСПОСОБЛЕНИЯ (ПРИ НАЛИЧИИ)
Символ Описание Назначение 

Сопло для защиты стекла Защита окон при снятии краски с рам

Сопло с рефлектором Запаивание труб 

Суженное сопло Сварка, усадка рукавов (концентрация тепла на небольшой 
площади)

Сопло с широкой прорезью Сушка, отогрев (распределение тепла по большей площади)

Скребок  Снятие краски и лака 

QQ Убедитесь, что инструмент выключен, а сопло остыло.
QQ Упавшее сопло может воспламенить предметы на полу. Сопла должны быть 

надежно закреплены на инструменте.
QQ Контакт с горячим соплом может привести к получению сильных ожогов. Перед 

установкой или снятием сопла дайте инструменту полностью остыть или восполь-
зуйтесь специальным инструментом для этих целей.

QQ Горячее сопло может прожечь поверхность. Кладите горячие сопла только на огнеу-
порные поверхности.

QQ Использование ненадлежащего или поврежденного сопла может привести к акку-
муляции тепла и повреждению инструмента. Пользуйтесь только оригинальными 
соплами, подходящими для вашего инструмента согласно таблице.
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Не снимайте краску таким спосо-
бом с металлических оконных рам, 
так как стекло может нагреться 
и треснуть. При снятии краски с 
оконных рам из другого матери-
ала воспользуйтесь соплом для 
защиты стекла.
Не направляйте инструмент в одну 
точку в течение слишком долгого 
времени, так как поверхность 
может воспламениться.
Избегайте скопления краски на 
скребке, так как она может заго-
реться. При необходимости акку-
ратно снимите скопившуюся на 
скребке краску с помощью ножа.

Использование в стационарных условиях
Этот инструмент также можно использовать в стаци-
онарных условиях.

QQ Установите инструмент на устойчивый верстак.
QQ Зафиксируйте кабель, чтобы его нельзя было 

дернуть и уронить инструмент с верстака.
QQ Осторожно включите питание инструмента.

Убедитесь, что сопло направ-
лено в сторону от вас и других 
присутствующих.

Старайтесь ничего не уронить в 
сопло.

Охлаждение
Во время работы сопло и принадлежности сильно 
нагреваются. Перед транспортировкой или хране-
нием инструмента дайте им остыть.

QQ Для сокращения времени остывания включите 
инструмент на самой низкой температуре и 
дайте ему поработать несколько минут.

QQ Выключите инструмент и дайте ему остыть в 
течение не менее 30 минут. Обязательно уста-
навливайте его в вертикальном положении.

ОБСЛУЖИВАНИЕ И ОЧИСТКА

Внимание: перед проведением 
работ на оборудовании обязательно 
отключите его от сети питания.

Обслуживание  
QQ Конструкция вашего электроинструмента пред-

полагает его продолжительное использование 
без необходимости в проведении обслужи-
вания. Для его долгой и удовлетворительной 
работы необходимо обеспечить надлежащий 
уход и регулярную очистку.

QQ В случае если сетевой шнур поврежден, он 
должен быть заменен производителем, его 
сервисным агентом или таким же уполномо-
ченным представителем во избежание опасной 
ситуации.

Смазка 
QQ Ваш электроинструмент не требует 

дополнительной смазки.
Очистка 

QQ Поддерживайте чистоту вентиляционных 
отверстий и регулярно протирайте корпус мяг-
кой тканью.

Очистка  
QQ Поддерживайте чистоту вентиляционных 

отверстий, что поможет предотвратить пере-
грев двигателя.

QQ Регулярно (желательно после каждого исполь-
зования) очищайте корпус инструмента мягкой 
тканью.

QQ Очищайте вентиляционные отверстия от пыли 
и загрязнений.

QQ Для удаления сильных загрязнений можно 
воспользоваться мягкой тканью, смоченной в 
мыльной воде.

Запрещено использовать такие 
растворители, как бензин, спирт, 
водный раствор аммиака и др. Это 
может привести к повреждению 
пластиковых деталей.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Номер модели: HG5030 HG6031V HG6030

Напряжение 220-240В~ 220-240В~ 220-240В~

Мощность 1600Вт 1800Вт 1800Вт

Температура 
воздушного 

потока

I	 350°C	 300л/мин
II	 500°C	 500л/мин

I
II

См. 
ниже

250л/мин
500л/мин

I	 50°C	 250л/мин
II	 300°C	250л/мин
III	600°C	500л/мин

Общая длина 233мм 257мм 233мм

Масса нетто 0,56кг 0,67кг 0,57кг

Температура (HG6031V)

Напряжение 220-240В~

Переключатель I II

Регулятор

1 50°C 100°C

2 100°C 150°C

3 120°C 200°C

4 150°C 250°C

5 200°C 300°C

6 250°C 400°C

7 300°C 500°C

8 350°C 550°C

9 400°C 600°C

ПРИМЕЧАНИЕ: Каждое значение температуры 
носит исключительно информативный характер, 
поскольку оно меняется в зависимости от 
температуры окружающей среды.
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ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Только для стран ЕС
В связи с наличием в оборудовании 
опасных компонентов использованное 
электрическое и электронное 
оборудование может оказывать 
негативное влияние на окружающую 
среду и здоровье человека.
Не выбрасывайте электрические 
и электронные приборы вместе с 
бытовыми отходами!
В соответствии с директивой ЕС по 
утилизации отходов электрического 
и электронного оборудования и 
ее адаптацией к национальному 
законодательству, использованное 
электрическое и электронное 
оборудование должно отдельно 
собираться и доставляться на пункт 
раздельного сбора коммунальных 
отходов, работающем с соблюдением 
правил охраны окружающей среды.

Это обозначено символом в виде перечеркнутого 
мусорного контейнера на колесах, нанесенным на 
оборудование.
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محیط

  (EU)فقط برای کشورهای عضو اتحادیه اروپا 
به دلیل وجود اجزای خطرناک در این دستگاه، لوازم 

الکتریکی و الکترونیکی استفاده شده می توانند بر 
محیط زیست و سلامتی انسانها اثر منفی داشته باشند.

لوازم الکتریکی و الکترونیکی را همراه با ضایعات و 
زباله های خانگی دور نیاندازید!

در تطابق با مصوبه اروپایی درباره لوازم مستعمل 
الکتریکی و الکترونیکی و اجرای آنها با توجه به مقررات 
و قوانین کشوری، لوازم الکتریکی و الکترونیکی استفاده 
شده باید جداگانه جمع آوری شده و به یک محل جمع 
آوری مجزا برای ضایعات شهری که مطابق با قوانین و 

مقررات محافظت از محیط زیست کار می کند، 
فرستاده شوند.

این موضوع با علامت سطل زباله چرخدار ضربدر خورده روی دستگاه 
مشخص گردیده است.
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فریم های پنجره فلزی را جدا نکنید، چون ممکن است 
حرارت به شیشه سرایت کند و موجب ترک خوردگی آن 

شود. زمان جدا کردن فریم های پنجره دیگر، از نازل 
محافظت از شیشه استفاده کنید.

از نگه داشتن طولانی وسیله در یک نقطه اجتناب کنید 
تا از مشتعل شدن سطح جلوگیری شود.

از جمع شدن رنگ بر روی خراشنده اجتناب کنید تا از 
مشتعل شدن آن جلوگیری شود. در صورت نیاز، با یک 

چاقو و با دقت بقایای رنگ را از روی خراشنده جدا 
کنید.

استفاده ثابت

این وسیله در حالت ثابت هم قابل استفاده است.
QQ.وسیله را روی یک میز کار ثابت قرار دهید
QQ.کابل را محکم کنید تا وسیله از روی میز کار نیفتد
QQ.با دقت وسیله را روشن کنید

همیشه دقت کنید نازل به طرف شما یا افراد دیگر قرار 
نداشته باشد.

دقت کنید چیزی در نازل نیفتد.

خنک کردن
نازل و لوازم جانبی در مدت استفاده بسیار داغ می شوند. قبل از انتقال یا 

نگهداری وسیله صبر کنید خنک شوند.
QQ برای کوتاه کردن زمان خنک شدن، وسیله را در پایین ترین تنظیم

دمای هوا روشن کنید و اجازه دهید چند دقیقه کار کند.
QQ وسیله را خاموش کنید و اجازه دهید حداقل به مدت 30 دقیقه

خنک شود. همیشه آن را در حالت عمودی و ایستاده قرار دهید.

نگهداری و تمیز کردن

توجه: قبل از انجام هر کاری با تجهیزات، دوشاخه 
برق را بکشید.

نگهداری  
QQ این وسیله برقی طوری طراحی شده است که با حداقل تعمیر و

نگهداری برای مدت زمان طولانی کار کند. کارکرد مستمر و رضایتبخش 
به تمیز کردن منظم و مراقبت مناسب وسیله بستگی دارد.

QQ اگر سیم برق آسیب دیده باشد ، برای جلوگیری از خطر ، باید آن را
توسط سازنده ، نماینده خدمات آن یا افراد دارای مجوز مشابه جایگزین 

کنید.
روغنکاری 

QQ.وسیله برقی به روغنکاری اضافی نیاز ندارد
تمیز کردن 

QQ شکاف های تهویه را باز نگه دارید و مرتباً محفظه را با پارچه نرم
تمیز کنید.

تمیز کردن  
QQ شکاف های تهویه دستگاه را تمیز نگه دارید تا از گرم شدن بیش از

حد موتور جلوگیری شود.
QQ محفظه دستگاه را مرتباً با یک پارچه نرم تمیز کنید، ترجیحاً بعد از

هر باز استفاده.

QQ.شکاف های تهویه را عاری از گرد و غبار و آلودگی نگه دارید
QQ اگر آلودگی پاک نشد از یک پارچه نرم آغشته به آب صابون استفاده

کنید.

از حلال هایی مانند آب، الکل، آب آمونیاک و غیره 
استفاده نکنید. این حلال ها به قطعات پلاستیکی 

آسیب می رسانند.

داده های فنی

وزن خالصطول کاملدما جریان هوابرق ولتاژشماره مدل:

HG5030

400 درجه سانتی گراد	200L/M 1300 وات110 ولت~  	I
400L/M	550 درجه سانتی گراد 	II

mm 233kg 0.56
400 درجه سانتی گراد	200L/M 1500 وات120 ولت~  	I

400L/M	550 درجه سانتی گراد 	II

350 درجه سانتی گراد	300L/M 1600 وات 220 تا 240 ~ 	I
500L/M	500 درجه سانتی گراد 	II

HG6030

200L/M 1300 وات110 ولت~  50 درجه سانتی گراد	 	I
200L/M	350 درجه سانتی گراد 	II
400L/M	550 درجه سانتی گراد 	II

mm 233kg 0.57
200L/M 1500 وات120 ولت~  50 درجه سانتی گراد	 	I

200L/M	350 درجه سانتی گراد 	II
400L/M	550 درجه سانتی گراد 	II

250L/M 1800 وات 220 تا 240 ~ 50 درجه سانتی گراد	 	I
250L/M	300 درجه سانتی گراد 	II
500L/M	600 درجه سانتی گراد 	II

HG6031V

1300I وات110 ولت~ 
II

به قسمت زیر 
مراجعه کنید

200L/M
400L/M

mm 257kg 0.67 1500I وات120 ولت~ 
II

200L/M
400L/M

1800I وات 220 تا 240 ~
II

250L/M
500L/M

)HG6031V( دما

220-240 ولت~120 ولت~110 ولت~ولتاژ

کلید روشن/

خاموش
IIIIIIIII

صفحه 

مدرج

1
50 درجه 

سانتی گراد

80 درجه 

سانتی گراد

50 درجه 

سانتی گراد

80 درجه 

سانتی گراد

50 درجه 

سانتی گراد
100 درجه 
سانتی گراد

2
70 درجه 

سانتی گراد

100 درجه 

سانتی گراد

70 درجه 

سانتی گراد

100 درجه 

سانتی گراد

100 درجه 

سانتی گراد

150 درجه 

سانتی گراد

3
100 درجه 

سانتی گراد

150 درجه 

سانتی گراد

100 درجه 

سانتی گراد

150 درجه 

سانتی گراد

120 درجه 

سانتی گراد

200 درجه 

سانتی گراد

4
120 درجه 

سانتی گراد

200 درجه 

سانتی گراد

120 درجه 

سانتی گراد

200 درجه 

سانتی گراد

150 درجه 

سانتی گراد

250 درجه 

سانتی گراد

5
150 درجه 

سانتی گراد

250 درجه 

سانتی گراد

150 درجه 

سانتی گراد

250 درجه 

سانتی گراد

200 درجه 

سانتی گراد

300 درجه 

سانتی گراد

6
200 درجه 

سانتی گراد

350 درجه 

سانتی گراد

200 درجه 

سانتی گراد

350 درجه 

سانتی گراد

250 درجه 

سانتی گراد

400 درجه 

سانتی گراد

7
250 درجه 

سانتی گراد

450 درجه 

سانتی گراد

250 درجه 

سانتی گراد

450 درجه 

سانتی گراد

300 درجه 

سانتی گراد

500 درجه 

سانتی گراد

8
300 درجه 

سانتی گراد

500 درجه 

سانتی گراد

300 درجه 

سانتی گراد

500 درجه 

سانتی گراد

350 درجه 

سانتی گراد

550 درجه 

سانتی گراد

9
350 درجه 

سانتی گراد

550 درجه 

سانتی گراد

350 درجه 

سانتی گراد

550 درجه 

سانتی گراد

400 درجه 

سانتی گراد

600 درجه 

سانتی گراد

توجه: هر مقدار دما صرفاً بعنوان مرجع است زیرا بسته به دمای محیط 

تغییر می کند.
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دستورالعمل های استفاده

QQ.همیشه دستورالعمل های ایمنی و مقررات قابل اجرا را رعایت کنید
QQ فقط از یک دست برای نگه داشتن وسیله استفاده کنید، دست دیگرتان

را روی روزنه های هوا قرار ندهید.

قبل از راه اندازی
QQ.لوازم جانبی مناسب را برای کاربرد مورد نظرتان نصب کنید
QQ.دمای هوای مورد نظرتان را تنظیم کنید

روشن و خاموش کردن 
QQ 1/2/3 برای روشن کردن وسیله، کلید روشن/خاموش را روی وضعیت

تنظیم کنید. بعد از روشن کردن ممکن است کمی دود متصاعد شود، 
مشکلی وجود ندارد.

QQ برای خاموش کردن وسیله، پایین ترین دما را برای خنک شدن تنظیم
کنید سپس کلید روشن/خاموش را روی 0 قرار دهید. قبل از انتقال یا 

نگهداری صبر کنید تا وسیله خنک شود.

تنظیم دما
QQ 1/2/3 را بسته به دمای مورد نیاز خود روی ON/OFF کلید

بچرخانید. 

پوشش جلو جداشدنی
QQ.زمان کار بر روی یک ناحیه باریک می توانید پوشش جلو را بردارید

 مراقب نازل داغ باشید.
جدا کردن پوشش جلو خطر سوختگی با نازل داغ بدون 

پوشش را افزایش می دهد.

از بین بردن رنگ 
QQ.لوازم جانبی مناسب را وصل کنید
QQ.دمای هوای بالایی را تنظیم کنید
QQ.وسیله را روشن کنید
QQ.هوای داغ را مستقیم روی رنگ گرفته تا جدا شود
QQ زمانی که رنگ نرم شد، با استفاده از یک خراشنده دستی آن را خراش

داده و تمیز کنید.

اتصال لوازم جانبی صحیح )در صورت امکان(

هدف توضیحاتنماد

محافظت از پنجره ها زمان برداشتن فریم هانازل محافظت از شیشه 

لحیم کاری لوله ها نازل رفلکتور 

اتصال، کوچک کردن آستین )تمرکز حرارت در ناحیه کوچک(نازل کاهنده 

خشک کردن، گرم کردن )پخش حرارت در ناحیه وسیع تر(نازل شکاف گسترده 

از بین بردن رنگ و جلا. خراشنده  

QQ.دقت کنید وسیله خاموش باشد و نازل خنک شده باشد
QQ.افتادن نازل می تواند موجب مشتعل شدن اشیای روی کف شود. نازل ها باید محکم به دستگاه وصل شوند
QQ دست زدن به نازل داغ موجب سوختگی شدید می شود.قبل از وصل کردن یا تعویض نازل، صبر کنید تا دستگاه کاملاً خنک شود

یا از یک وسیله مناسب استفاده کنید.
QQ.نازل داغ می تواند موجب آتش سوزی سطح شود. نازل های داغ را فقط روی سطح ضد آتش قرار دهید
QQ نازل اشتباه یا معیوب موجب انباشته شدن حرارت و در نتیجه آسیب دستگاه می شود. طبق جدول و فقط از نازل های اصلی که

برای دستگاه شما مناسب هستند استفاده کنید.
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QQ.هوای داغ را به طور مستقیم به طرف افراد نگه ندارید
QQ به نازل دست نزنید چون در مدت استفاده بسیار داغ می شود و

برای مدت 30 دقیقه بعد از استفاده نیز همچنان داغ می ماند.
QQ زمان استفاده یا درست بعد از استفاده، نازل را به جایی تکیه

ندهید.
QQ چیزی را در دهانه نازل فشار ندهید چون ممکن است موجب برق

گرفتگی شود. زمانی که دستگاه در حال کار کردن است به دلیل 
دمای بالایی که ایجاد می کند، به نازل نگاه نکنید.

QQ مراقب باشید رنگ به نازل یا خراشنده نچسبد چون ممکن است
بعد از مدتی آتش بگیرد.

از بین بردن رنگ
QQ .از این وسیله برای از بین بردن رنگ حاوی سرب استفاده نکنید

پوسته، باقیمانده و بخارات رنگ ممکن است حاوی سرب باشند که 
سمی هستند. ساختمان های رنگ شده قبل از 1960 از ترکیب رنگ 

و سرب استفاده کرده اند و روی آنها لایه هایی از رنگ پوشانده 
 شده است.

زمانی که در سطوح رسوب کرد، تماس دست با دهان موجب جذب 
 سرب می شود.

تماس با سطح کمی از سرب هم می تواند آسیب برگشت ناپذیری به 
مغز و سیستم عصبی وارد کند. بچه های کوچک و نابالغ به ویژه 

آسیب پذیرند.
QQ زمان از بین بردن رنگ، دقت کنید محیط کار بسته باشد. ترجیحاً از

ماسک گرد و غبار استفاده کنید.
QQ 25 رنگ را نسوزانید. از خراشنده استفاده کنید و نازل را حداقل

میلی متر دور از سطح رنگ شده نگه دارید. زمانی که در جهت 
عمودی کار می کنید، به طرف پایین کار کنید تا از نفوذ رنگ به 

وسیله و سوختن آن جلوگیری شود.
QQ ،بقایای رنگ را با ایمنی از بین ببرید و دقت کنید پس از اتمام کار

محیط کار کاملاً تمیز شده باشد.

مونتاژ و تنظیم

قبل از مونتاژ و تنظیم، همیشه وسیله را از برق 
جدا کنید.

دمای هوا برای طیف وسیعی از کاربردها قابل تنظیم است. جدول زیر 
تنظیمات را برای کاربردهای مختلف نشان می دهد.

کاربردهاتنظیم

HG6030: 1QQ.خنک کردن قطعات داغ
QQ خنک کردن دستگاه ها قبل از تعویض

نازل.

HG5030: 1
HG6031V: 1

HG6030: 2

QQ.خشک کردن رنگ و جلا
QQ.جدا کردن برچسب ها
QQ.موم کاری و تخلیه موم
QQ.خشک کردن چوب تر قبل از انباشتن
QQ و لوله های PVC کوچک کردن بسته بندی

عایق سازی.
QQ.گرم کردن لوله های یخ زده

HG5030: 2
HG6031V: 2

HG6030: 3

QQ.اتصال پلاستیک ها
QQ.خم کردن صفحات و لوله های پلاستیکی
QQ شل کردن پیچ و مهره های زنگ زده و

محکم بسته شده.
QQ.از بین بردن رنگ و لاک
QQ.لحیم کاری اتصالات لوله کشی

اگر درباره تنظیم صحیح اطمینان ندارید، از تنظیم با 
دمای کم شروع کنید و به تدریج دما را افزایش دهید 

تا به نتایج بهینه دست یابید.
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محیط کاری
QQ محیط کار را تمیز و کاملاً روشن نگه دارید. محیط های تاریک و به

هم ریخته موجب حوادث می شود.
QQ در محیط هایی که احتمال انفجار وجود دارد مثلاً مکان هایی که در

آنها گرد و غبار، گازها یا مایعات قابل احتراق وجود دارد، از وسایل 
برقی استفاده نکنید. وسایل برقی جرقه هایی ایجاد می کنند که می 

تواند موجب شعله ور شدن گرد و غبار یا دود شود.
QQ زمان استفاده از وسیله برقی، کودکان و دیگر افراد حاضر در محیط

را دور نگه دارید. حواس پرتی باعث می شود کنترل خود را از دست 
بدهید.

ایمنی وسایل برقی
QQ دوشاخه وسیله برقی باید با پریز برق مطابقت داشته باشد. در هیچ

حالتی دوشاخه را دستکاری نکنید. برای وسایل برقی دارای اتصال 
زمینی از مبدل برق استفاده نکنید. دوشاخه های دستکاری نشده و 

پریزهای مناسب، خطر برق گرفتگی را کاهش می دهند.
QQ از تماس بدن با سطوحی که روی زمین قرار دارند یا اتصال زمینی

دارند مانند لوله ها، رادیاتورها، فریزرها و یخچال ها خودداری 
کنید. اگر بدن شما وارد این اتصال زمینی شود احتمال برق گرفتگی 

بیشتر می شود.
QQ .وسایل برقی را در معرض باران یا آب و هوای مرطوب قرار ندهید

آبی که وارد وسیله برقی می شود 
خطر برق گرفتگی را افزایش می دهد.

QQ از سیم برق برای موارد دیگر استفاده نکنید. از سیم برق برای حمل
کردن، کشیدن یا جدا کردن وسیله برقی استفاده نکنید. سیم برق را از 

حرارت، نفت، لبه های تیز و قطعات متحرک دور نگه دارید. سیم های 
آسیب دیده یا پیچ خورده خطر برق گرفتگی را افزایش می دهند.

QQ هنگام استفاده از وسیله برقی در خارج از ساختمان، از یک سیم
برق اضافی که برای استفاده بیرون از ساختمان مناسب است 
استفاده کنید. استفاده از سیم برقی که برای استفاده بیرون از 

ساختمان مناسب است خطر برق گرفتگی را کاهش می دهد.
QQ اگر مجبورید از وسیله برقی در مکان مرطوبی استفاده کنید، از یک

منبع با کلید حفاظتی جریان باقی مانده )RCD( استفاده کنید. 
استفاده از RCD خطر برق گرفتگی را کاهش می دهند.

ایمنی فردی
QQ زمان استفاده از وسیله برقی، آگاه باشید، به کاری که انجام می

دهید توجه داشته باشید و از قضاوت صحیح خود استفاده کنید. 
زمانی که خسته هستید یا تحت تأثیر مواد مخدر، الکل یا دارو قرار 
دارید از وسیله برقی استفاده نکنید. یک لحظه بی توجهی می تواند 

منجر به آسیب شخصی جدی شود.
QQ .استفاده از تجهیزات ایمنی همیشه از محافظ چشم استفاده کنید

تجهیزات ایمنی که مطابق با نیازمندی های شرایط استفاده می شوند 
مانند ماسک گرد و غبار، کفش ضد لغزش، کلاه ایمنی یا محافظ 

گوش، آسیب های فردی را کاهش می دهد.
QQ از روشن شدن ناگهانی دستگاه اجتناب کنید. قبل از اتصال دوشاخه

دقت کنید کلید روی وضعیت off )خاموش( قرار داشته باشد.حمل 
وسایل برقی با دست از قسمت کلید روشن/خاموش یا روشن کردن 

آنها زمانی که کلید روی وضعیت on )روشن( قرار دارد موجب بروز 
حوادث می شود.

QQ .قبل از روشن کردن وسیله برقی، آچار یا کلید تنظیم را جدا کنید
آچار یا کلیدی که به قطعه متحرک وسیله برقی متصل باقی مانده 

است می تواند موجب آسیب جدی شود.
QQ در حد توانایی خود عمل کنید. همیشه تعادل و پایداری مناسب را

حفظ کنید. به این ترتیب در شرایط غیرمنتظره، کنترل بهتری بر روی 
وسیله برقی خواهید داشت.

QQ لباس مناسب بپوشید. از پوشیدن جواهرات یا لباس های گشاد
اجتناب کنید. مو، لباس و دستکش های خود را از قطعات متحرک 

دور نگه دارید. لباس های گشاد، جواهرات یا موی بلند در قطعات 
متحرک گیر می کنند.

QQ اگر تجهیزات اتصالی جمع آوری و خارج کردن گرد و غبار برای
دستگاه تعبیه شده است، دقت کنید وصل باشند و به درستی 

استفاده شوند. استفاده از این دستگاه ها می تواند خطرات مربوط 
به گرد و غبار را کاهش دهد.

استفاده و مراقبت از وسیله برقی
QQ به وسیله برقی فشار نیاورید. از وسیله برقی صحیح برای کابرد مورد

نظرتان استفاده کنید. وسیله برقی صحیح کار شما را بهتر انجام می 
دهد و برای آنچه طراحی شده است عملکرد ایمن تری دارد.

QQ اگر کلید روشن/خاموش عمل نمی کند از وسیله برقی استفاده
نکنید. هر وسیله برقی که با کلید روشن/خاموش قابل کنترل نباشد 

خطرناک است و باید تعمیر شود.
QQ قبل از انجام هر گونه تنظیم، تعویض لوازم جانبی یا نگهداری

وسیله برقی، دوشاخه را از منبع برق جدا کنید. این اقدامات ایمنی 
پیشگیرانه خطر روشن شدن ناگهانی وسیله برقی را کاهش می دهد.

QQ وسیله برقی روشن ولی در حالت غیراستفاده را دور از دسترس
کودکان قرار دهید و اجازه ندهید افرادی که با دستورالعمل های 

وسیله برقی آشنا نیستند آن را راه اندازی کنند. وسایل برقی که در 
دستان افراد آموزش ندیده قرار می گیرند خطرناک هستند.

QQ ،نگهداری از وسایل برقی. عدم تراز یا گیر کردن قطعات متحرک
شکستگی قطعات و سایر شرایطی را که ممکن است بر عملکرد 
وسیله برقی اثر داشته باشد مورد بررسی قرار دهید. اگر آسیبی 

وجود دارد قبل از استفاده، وسیله برقی را تعمیر کنید. وسایل برقی 
که به درستی نگهداری و مراقب نشده اند می توانند حوادث زیادی 

ایجاد کنند.
QQ ابزارهای برش را تیز و تمیز نگه دارید. ابزارهای برش دارای لبه های

برش که به خوبی نگهداری می شوند کمتر گیر می کنند و کنترل آنها 
هم راحت تر است. 

QQ از وسیله برقی، لوازم جانبی و تیغچه تراشکاری و سایر موارد طبق
این دستورالعمل ها و به روشی که برای این نوع خاص از وسیله 

برقی در نظر گرفته شده استفاده کنید ضمن اینکه شرایط کاری و 
کاری که باید انجام شود را نیز مد نظر داشته باشید. استفاده از 

وسیله برقی برای کارهایی به جز آنچه برای آن در نظر گرفته شده 
می تواند شرایط خطرناکی را به وجود آورد.

سرویس کردن
QQ وسیله برقی را توسط تعمیرکار واجد شرایط و تنها با استفاده از

قطعات یدکی مشابه سرویس کنید. به این ترتیب ایمنی وسیله برقی 
حفظ می شود.

سایر دستورالعمل های ایمنی برای تفنگ چسب حرارتی

QQ دست خود را روی روزنه هوا قرار ندهید و در هیچ حالتی آن را
مسدود نکنید.

QQ نازل و لوازم جانبی این وسیله در مدت استفاده بسیار داغ می
شوند. قبل از دست زدن به آنها صبر کنید تا خنک شوند.

QQ.قبل از کنار گذاشتن وسیله آن را خاموش کنید
QQ.زمانی که دستگاه روشن است آن را بدون مراقب رها نکنید
QQ اگر از دستگاه با دقت استفاده نشود ممکن است آتش سوزی روی

دهد.
QQ حرارت می تواند به مواد قابل احتراقی که خارج از دید هستند

هدایت شود. از دستگاه در شرایط آب و هوایی مرطوب، جایی که 
گازهای قابل اشتعال وجود دارد یا نزدیک مواد قابل احتراق استفاده 

نکنید.
QQ.قبل از نگهداری صبر کنید وسیله کاملاً خنک شود
QQ دقت کنید تهویه هوا به خوبی انجام شود تا از ایجاد دودهای سمی

جلوگیری شود.
QQ.از آن به عنوان سشوار استفاده نکنید
QQ ورودی هوا یا خروجی نازل را مسدود نکنید زیرا حرارت زیادی

ایجاد شده و به وسیله آسیب وارد می شود.
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راهنمای اصلی

 هشدار

این دستگاه نباید در اختیار کودکان یا افرادی قرار بگیرد که از نظر توانایی های فیزیکی، حسی یا 
ذهنی مشکل دارند یا از تجربه و دانش کافی برخوردار نیستند. کودکان نباید با این دستگاه بازی 

کنند. تمیز کردن و نگهداری نباید توسط کودکان انجام شود.
گر سیم برق آسیب دید، به منظور اجتناب از خطرات موجود، باید توسط سازنده، نمایندگی سرویس 

آن یا افراد واجد شرایط تعویض شود.
اگر از دستگاه به درستی استفاده نشود ممکن است آتش سوزی روی دهد، بنابراین:

- هنگام استفاده از دستگاه در مکان هایی که مواد قابل احتراق وجود دارد مراقب باشید؛
- از دستگاه برای مدت زمان طولانی در یک مکان استفاده نکنید؛

- در محیط هایی که احتمال انفجار وجود دارد از دستگاه استفاده نکنید؛
- توجه داشته باشید که حرارت می تواند به مواد قابل احتراقی که خارج از دید هستند هدایت 

شود؛
- بعد از استفاده از دستگاه آن را روی پایه خود قرار دهید تا قبل از نگهداری خنک شود؛

- زمانی که دستگاه روشن است آن را بدون مراقب رها نکنید.

استفاده مورد نظر

تفنگ چسب حرارتی برای از بین بردن رنگ، لحیم کاری لوله ها، کوچک 
کردن PVC، اتصال و خم کردن پلاستیک و همینطور برای خشک کردن و 

گرم کردن کلی طراحی شده است.

هشدار: قبل از استفاده از دستگاه و برای ایمنی خود، 
این دفترچه راهنما و دستورالعمل های ایمنی کلی را با 
دقت مطالعه کنید. فقط با استفاده از این دستورالعمل 
ها و رعایت آنها باید از این وسیله برقی استفاده کنید.

این وسیله برقی تنها باید به منبع برقی با همان ولتاژی 
که بر روی پلاک اسم نشان داده شده است وصل شود 

و فقط با منبع جریان متناوب تک فاز کار می کند. آنها 
دو بار عایق بندی شده اند و به همین دلیل هم می 

توانند به پریز برق وصل شده و بدون نیاز به سیم 
زمینی مورد استفاده قرار گیرند.

سطوح داغ - سوختن انگشتان یا دست.

توضیحات

نازل 	1

HG6031V و HG5030    )0/1/2( کلید روشن/خاموش 	2 

HG6030 )0/1/2/3( کلید روشن/خاموش
پوشش جلو 	3

صفحه مدرج 	4

لیست محتوای بسته بندی

QQ دستگاه، سیم برق، دوشاخه برق و همه لوازم جانبی را مورد بررسی
قرار دهید تا مطمئن شوید ضمن انتقال آسیب ندیده اند.

هشدار: مواد بسته بندی اسباب بازی نیستند! کودکان 
نباید با کیسه های پلاستیکی بازی کنند! احتمال خفگی 

وجود دارد!

1 تفنگ چسب حرارتی 	•
1 مجموعه از لوازم جانبی )ممکن است لوازم جانبی وجود نداشته باشد( 	•

1 دفترچه راهنمای دستورالعمل 	•

اگر این قطعات وجود ندارند یا آسیب دیده اند با 
فروشنده تماس بگیرید.

هشدارهای کلی ایمنی برای این وسیله برقی

همه هشدارهای ایمنی و دستورالعمل ها را مطالعه نمایید. بی توجهی به 
همه هشدارها و دستورالعمل ها می تواند منجر به برق گرفتگی، آتش 

سوزی و یا آسیب جدی شود. 
همه هشدارها و دستورالعمل ها را برای مراجعات بعدی نگهداری کنید. 

اصطلاح "وسیله برقی" در هشدارها به وسیله برقی که با برق راه اندازی می 
شود )سیم دار( یا وسیله برقی که با باتری راه اندازی می شود )بدون سیم( 

اشاره دارد.
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البيئة

خاص بدول الاتحاد الأوروبي فقط

 بسبب وجود مكونات خطيرة في المعدات، قد يكون 
للمعدات الكهربائية والإلكترونية المستخدمة تأثير سلبي 

على البيئة وصحة الإنسان.

ولا تتخلص من الأجهزة الكهربائية والإلكترونية مع 
النفايات المنزلية!

ووفقاً للتوجيه الأوروبي حول نفايات المعدات الكهربائية 
والإلكترونية وتواؤمها مع القانون الوطني، يجب تجميع 

المعدات الكهربائية والإلكترونية المستخدمة على نحو 
منفصل وتسليمها إلى نقطة تجميع نفايات البلدية، التي 

تعمل وفقًا للوائح حماية البيئة.

ويشُار إلى هذا برمز سلة ذات عجلات عليها علامة × موضوعة على المعدات.
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لا تقم بتعرية إطارات النوافذ المعدنية، فقد تنتقل 
الحرارة إلى الزجاج وتؤدي إلى تشققه وتصدعه. وعند 
تعرية إطارات النوافذ الأخرى، استخدم فوهة حماية 

الزجاج.

لا تبق الأداة موجهة إلى بقعة واحدة وقتًا طويلاً لتفادي 
إشعال السطح.

تجنب تجمع الطلاء على ملحق الكاشطة، فقد يشتعل. 
إذا لزم الأمر، فأزِل بعناية حطام الطلاء من ملحق 

الكاشطة باستخدام سكين.

الاستخدام الثابت

يمكن أيضًا استخدام هذه الأداة في الوضع الثابت.
QQ.ضع الأداة على طاولة عمل ثابتة
QQ.أحكِم ربط الكبل لمنع خروج الأداة عن طاولة العمل
QQ.قم بتشغيل الأداة بعناية

تأكد من أن الفوهة موجهة دائماً بعيدًا عنك وعن المارة.

احرص على عدم إسقاط أي شيء في الفوهة.

التبريد
تصبح الفوهة والملحقات ساخنة للغاية أثناء الاستخدام. فاتركها حتى تبرد قبل 

محاولة نقل الأداة أو تخزينها.
QQ لتقليل وقت التبريد، قم بتشغيل الأداة على إعداد أدنى درجة حرارة

للهواء ودعها تعمل هكذا لبضع دقائق.
QQ قم بإيقاف تشغيل الأداة ودعها تبرد لمدة 30 دقيقة على الأقل. وضعها

دائماً في وضع عمودي وثابت.

الصيانة والتنظيف

تنبيه: قبل القيام بأي عمل على المعدة، افصل مقبس 
الطاقة.

الصيانة  
QQ مَت الأداة الكهربائية لتعمل لفترة طويلة مع الحد الأدنى من لقد صُمِّ

الصيانة. ويعتمد التشغيل المتواصل المرضي على الاعتناء السليم بالأداة 
وتنظيفها بانتظام.

QQ في حالة تلف سلك الإمداد ، يجب استبداله من قبل الشركة المصنعة أو
وكيل الخدمة أو الأشخاص المؤهلين بالمثل لتجنب الخطر.

التشحيم 
QQ.ًلا تتطلب أداتك الكهربائية تشحيًام إضافيا

التنظيف 
QQ حافظ على فتحات التهوية نظيفةً ونظِّف بانتظام المبيت بقطعة

قماش ناعمة.
التنظيف  

QQ حافظ على فتحات تهوية الماكينة نظيفة لمنع لارتفاع المفرط في درجة
حرارة المحرك.

QQ نظِّف بانتظام مبيت الماكينة بقطعة قماش ناعمة، ويفضل أن يتم ذلك
بعد كل استخدام.

QQ.أبقِ فتحات التهوية خالية من الغبار والأوساخ

QQ إذا لم تتمكن من إزالة الأوساخ، فاستخدم قطعة قماش ناعمة مبللة
بالماء والصابون.

لا تستخدم أبدًا المذيبات، مثل البنزين، الكحول، ماء 
النشادر، إلخ. فقد تتلف هذه المذيبات الأجزاء 

البلاستيكية.

البيانات الفنية

الوزن الصافيالطول الكليدرجة الحرارة تدفق الهواءالطاقة الجهدشماره مدل:

HG5030

200 لتر/دقيقة 1300 واط 110 فولت إلى  400 درجة مئوية	 	I
400 لتر/دقيقة 550 درجة مئوية	 	II

mm 233kg 0.56 200 لتر/دقيقة 1500 واط 120 فولت إلى  400 درجة مئوية	 	I
400 لتر/دقيقة 550 درجة مئوية	 	II

300 لتر/دقيقة 1600 واط240-220 فولت إلى  350 درجة مئوية	 	I
500 لتر/دقيقة 500 درجة مئوية	 	II

HG6030

200 لتر/دقيقة 1300 واط 110 فولت إلى  50 درجة مئوية	 	I
200 لتر/دقيقة 350 درجة مئوية	 	II
400 لتر/دقيقة 550 درجة مئوية	 	III

mm 233kg 0.57
200 لتر/دقيقة 1500 واط 120 فولت إلى  50 درجة مئوية	 	I

200 لتر/دقيقة 350 درجة مئوية	 	II
400 لتر/دقيقة 550 درجة مئوية	 	III

250 لتر/دقيقة 1800 وات240-220 فولت إلى  50 درجة مئوية	 	I
250 لتر/دقيقة 300 درجة مئوية	 	II
500 لتر/دقيقة 600 درجة مئوية	 	III

HG6031V

1300I واط110 فولت إلى 
II

يرُجى الاطلاع 
أدناه

200 لترًا/دقيقة
400 لتر/دقيقة

mm 257kg 0.67 1500I واط120 فولت إلى 
II

200 لترًا/دقيقة
400 لتر/دقيقة

1800I واط240-220 فولت إلى 
II

250 لترًا/دقيقة
500 لتر/دقيقة

)HG6031V( درجة الحرارة

220-240 فولت إلى~120 فولت إلى~110 فولت إلى~الجهد

مفتاح التشغيل/

إيقاف التشغيل
IIIIIIIII

القرص 

ج المدرَّ

1
50 درجة 

مئوية

80 درجة 

مئوية

50 درجة 

مئوية

80 درجة 

مئوية

50 درجة 

مئوية

100 درجة 

مئوية

2
70 درجة 

مئوية

100 درجة 

مئوية

70 درجة 

مئوية

100 درجة 

مئوية

100 درجة 

مئوية

150 درجة 

مئوية

3
100 درجة 

مئوية

150 درجة 

مئوية

100 درجة 

مئوية

150 درجة 

مئوية

120 درجة 

مئوية

200 درجة 

مئوية

4
120 درجة 

مئوية

200 درجة 

مئوية

120 درجة 

مئوية

200 درجة 

مئوية

150 درجة 

مئوية

250 درجة 

مئوية

5
150 درجة 

مئوية

250 درجة 

مئوية

150 درجة 

مئوية

250 درجة 

مئوية

200 درجة 

مئوية

300 درجة 

مئوية

6
200 درجة 

مئوية

350 درجة 

مئوية

200 درجة 

مئوية

350 درجة 

مئوية

250 درجة 

مئوية

400 درجة 

مئوية

7
250 درجة 

مئوية

450 درجة 

مئوية

250 درجة 

مئوية

450 درجة 

مئوية

300 درجة 

مئوية

500 درجة 

مئوية

8
300 درجة 

مئوية

500 درجة 

مئوية

300 درجة 

مئوية

500 درجة 

مئوية

350 درجة 

مئوية

550 درجة 

مئوية

9
350 درجة 

مئوية

550 درجة 

مئوية

350 درجة 

مئوية

550 درجة 

مئوية

400 درجة 

مئوية

600 درجة 

مئوية

ملاحظة: كل قيمة لدرجة الحرارة مرجعية فقط، لأنها تتغير اعتمادًا على 

درجة الحرارة المحيطة.
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تعليمات الاستخدام

QQ.احرص دائماً على مراعاة تعليمات السلامة واللوائح المعمول بها
QQ استخدم يدًا واحدة فقط لحمل هذه الأداة، ولا تضع يدك الأخرى على

فتحات التهوية.

ما قبل التشغيل
QQ.قم بتركيب الملحق الصحيح للتطبيق
QQ.اضبط درجة الحرارة المطلوبة

التشغيل وإيقاف التشغيل 
QQ لتشغيل الأداة، ضع مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل على الوضع

1/2/3. قد ينبعث بعض الدخان بعد التشغيل، وهذا لا يعني وجود 
مشكلة.

QQ لإيقاف تشغيل الأداة، اضبط على درجة الحرارة الأدنى، ثم اضبط
مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل على الوضع 0. واترك الأداة لتبرد قبل 

نقلها أو تخزينها.

إعداد درجة الحرارة
QQ أدِر مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل إلى 1/2/3، تبعًا لدرجة الحرارة

المطلوبة. 

غطاء أمامي قابل للفصل
QQ.يمكن إزالة الغطاء الأمامي عند العمل في مساحة ضيقة

 كُن حذرًا من الفوهة الساخنة.
إزالة الغطاء الأمامي يزيد من خطر الحرق بملامسة 

الفوهة الساخنة العارية.

كشط الطلاء 
QQ.قم بتركيب الملحق المناسب
QQ.حدد درجة حرارة عالية
QQ.قم بتشغيل الأداة
QQ.ه الهواء الساخن إلى الطلاء المراد إزالته وجِّ
QQ.عندما يلين الطلاء، اكشطه بعيدًا باستخدام كاشطة يدوية

تركيب الملحق الصحيح )إذا كان ينطبق ذلك(

الغرض الوصفالرمز

حماية النوافذ عند تعرية الإطاراتفوهة حماية الزجاج 

لحام الأنابيب الفوهة العاكسة 

اللحام، تقليص الأغلفة الأسطوانية )تركيز الحرارة على مساحة صغيرة(فوهة التصغير 

التجفيف، الإذابة )توزيع الحرارة على مساحة أوسع(فوهة ذات فتحة واسعة 

كشط الطلاء والورنيش الكاشطة  

QQ.تأكد من أنه قد تم إيقاف تشغيل الأداة ومن أن الفوهة قد بردت
QQ.سقوط الفوهة قد يؤدي إلى إشعال الأشياء الموجودة على الأرضية. ويجب تركيب الفوهات بإحكام وإحكام تثبيتها في الوحدة
QQ يمكن أن يؤدي لمس فوهة ساخنة إلى حروق خطيرة. لذا، قبل إلحاق فوهة أو استبدالها، اترك الوحدة لتبرد تمامًا أو استخدام أداة

ملائمة.
QQ.يمكن أن تؤدي الفوهة الساخنة إلى إضرام النار في السطح. لا تضع الفوهات الساخنة إلا على أسطح مقاومة للحريق
QQ يمكن أن يؤدي استخدام فوهة غير صحيحة أو معيبة إلى تراكم الحرارة والإضرار بالوحدة. لا تستخدم سوى الفوهات الأصلية وفقًا

للجدول، أي الفوهات التي تصلح لوحدتك.
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كهربائية. ولا تنظر إلى داخل الفوهة أثناء تشغيل الوحدة تفاديًا 
للحرارة العالية المتولدة.

QQ لا تسمح بالتصاق الطلاء بالفوهة أو بالكاشطة، فقد يشتغل بعد
مرور بعض الوقت.

إزالة الطلاء
QQ لا تستخدم هذه الأداة لإزالة الطلاء الذي يحتوي على رصاص. فقشور

وبقايا وأبخرة الطلاء قد تحتوي على الرصاص، وهو مادة سامة. وربما 
طُليت أية بناية يرجع تاريخ تشييدها لما قبل عام 1960 بطلاء 
 يحتوي على الرصاص وتمت تغطيته بطبقات إضافية من الطلاء.

وبمجرد ترسب الطلاء على السطوح، قد يؤدي تلامس اليد مع الفم إلى 
 بلع الرصاص.

وجدير بالذكر أن التعرض حتى لمستويات منخفضة من الرصاص يمكن 
أن يسبب ضررًا لا يمكن علاجه للمخ والجهاز العصبي. والأطفال 

والأجنة ضعاف بوجه خاص في مواجهة هذه الحالات.
QQ عند إزالة الطلاء، تأكد من أن منطقة العمل مغلقة. ويفضل ارتداء

قناع الوقاية من الغبار.
QQ لا تحرق الطلاء. استخدم الكاشطة وأبقِ الفوهة على بُعد 25 ملم على

الأقل من السطح المطلي. وعند العمل في اتجاه عمودي، فقم بذلك 
إلى الأسفل حتى تحول دون سقوط الطلاء في الأداة واحتراقه.

QQ تخلص من جميع حطام الطلاء بأمان، وتأكد من أن منطقة العمل
نظيفة تمامًا بعد الانتهاء من العمل.

التجميع والضبط

قبل التجميع والضبط، افصل دائماً الأداة.

يمكن ضبط درجة حرارة الهواء لتناسب مجموعة واسعة من التطبيقات. 
ويشير الجدول أدناه إلى الإعدادات الخاصة بتطبيقات مختلفة.

التطبيقاتالإعداد

HG6030: 1QQ.تبريد الأجزاء الساخنة
QQ.تبريد الماكينات قبل تغيير الفوهة

HG5030: 1
HG6031V: 1

HG6030: 2

QQ.تجفيف الطلاء والورنيش
QQ.إزالة الملصقات
QQ.التشميع وإزالة الشمع
QQ.تجفيف الأخشاب الرطبة قبل الحشو
QQ.تقليص الأغلفة البلاستيكية وأنابيب العزل
QQ.إذابة الأنابيب المجمدة

HG5030: 2
HG6031V: 2

HG6030: 3

QQ.لحام المواد البلاستيكية
QQ.ثني الأنابيب والأغطية البلاستيكية
QQ إرخاء الصواميل والمسامير الصدئة أو

المربوطة بإحكام.
QQ.إزالة الطلاء وورنيش اللك
QQ.لحام وصلات السباكة

إذا لم تكن متأكدًا من الإعداد الصحيح، فابدأ بإعداد 
درجة حرارة منخفضة وقم تدريجيًا بزيادة درجة 

الحرارة حتى يمكنك تحقيق النتائج المثلى.
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منطقة العمل
QQ حافظ على منطقة العمل نظيفة ومضاءة جيدًا. فالمناطق المبعثرة

والمظلمة مواتية للحوادث.
QQ لا تقم بتشغيل الأدوات الكهربائية في محيط منفجر، مثلاً في وجود

سوائل قابلة للاشتعال أو غازات أو غبار. وينجم عن الأدوات 
الكهربائية شرر قد يتسبب في إشعال الغبار أو الأبخرة.

QQ أبقِ الأطفال والمارة بعيدًا أثناء تشغيل الأداة الكهربائية. فمشتتات
الانتباه قد تتسبب في فقدانك السيطرة.

السلامة الكهربائية
QQ يجب أن تطابق الأداة الكهربائية مخرج الطاقة. فلا تقم أبدًا بتعديل

المقبس بأي شكل من الأشكال. ولا تستخدم أي مقبس من مقابس 
المحول مع أدوات كهربائية مؤرضة. وستحد المقابس غير المعدلة 

ومخارج الطاقة المطابقة من خطر حدوث صدمة كهربائية.
QQ تجنب ملامسة جسدك أسطحًا مؤرضة، مثل الأنابيب والمشعات

والتروس والثلاجات. فهناك خطر متزايد بحدوث صدمة كهربائية إذا 
كان جسمك مؤرضًا.

QQ لا تعرض الأدوات الكهربائية للمطر أو لظروف رطبة. فدخول المياه
إلى الأداة الكهربائية سيزيد من خطر حدوث صدمة كهربائية.

QQ لا تسئ استعمال السلك. لا تستخدم السلك أبدًا في حمل أو سحب أو
إلغاء توصيل الأداة الكهربائية. وأبقِ السلك بعيدًا عن الحرارة أو 

الزيت أو الحواف الحادة أو الأجزاء المتحركة. وتزيد الكبلات التالفة 
أو المتشابكة خطر حدوث صدمة كهربائية.

QQ عند تشغيل الأداة الكهربائية في الهواء الطلق، استخدم سلك تمديد
مناسبًا للاستخدام في الهواء الطلق. فاستخدام سلك مناسب للاستخدام 

في الهواء الطلق يقلل من خطر حدوث صدمة كهربائية.
QQ ،إذا كان تشغيل الأداة الكهربائية في موقع رطب أمرًا لا مفر منه

فاستخدم مصدرًا محميًا يعمل بالتيار المتبقي )RCD(. فاستخدام 
جهاز يعمل بالتيار المتبقي )RCD( يحد من خطر حدوث صدمة 

كهربائية.

السلامة الشخصية
QQ ابق حذرًا وانتبه لما تفعله واعتمد على تفكيرك السليم عند تشغيل

الأداة الكهربائية. ولا تستخدم الأداة الكهربائية وأنت متعب أو تحت 
تأثير المخدرات أو الكحول أو الأدوية. فقد تتسبب لحظة من عدم 
الانتباه أثناء تشغيل الأدوات الكهربائية في إصابة جسدية جسيمة.

QQ ،استخدم معدات السلامة. دائماً ارتدِ واقيًا للعينين. فمعدات السلامة
مثل قناع الغبار، وأحذية السلامة غير الزلقة، وواقي الأيدي، وواقي 
السمع، التي تستخدم عندما تقتضي الظروف، ستحد من الإصابات 

الشخصية.
QQ تجنب بدء التشغيل غير المقصود. تأكد من أن المفتاح في وضع إيقاف

التشغيل قبل التوصيل. فقيامك بحمل الأدوات الكهربائية وإصبعك 
على المفتاح أو بتوصيلها والمفتاح في وضع التشغيل سينجم عن وقوع 

حوادث.
QQ قم بإزالة أي مفتاح ضبط أو ربط قبل تشغيل الأداة الكهربائية. فترك

ار من الأداة الكهربائية قد  مفتاح ربط أو أي مفتاح ملحقًا بجزء دوَّ
ينتج عنه إصابة شخصية.

QQ ٍلا تبالغ في الاقتراب. حافظ دائماً على توازنك ووضع قدميك على نحو
سليم. فمن شأن ذلك أن يمكِّنك من السيطرة على نحوٍ أفضل على 

الأداة الكهربائية في الحالات غير المتوقعة.
QQ ِارتدِ الملابس الملائمة. لا ترتدِ ملابس فضفاضة أو مجوهرات. وأبق

شعرك وملابسك وقفازاتك بمنأى عن الأجزاء المتحركة. فالملابس 
الفضفاضة أو المجوهرات أو الشعر الطويل قد تعلق بالأجزاء 

المتحركة.

QQ ،إذا كان الغرض من الأجهزة توصيلها بمرافق شفط الغبار وتجميعه
فتأكد من أنها متصلة ومستخدمة على نحوٍ صحيح. فاستخدام هذه 

الأجهزة قد يحد من المخاطر المرتبطة بالغبار.

استخدام الأداة الكهربائية والاعتناء بها
QQ لا تفرطِ في استخدام القوة عند استخدام الأداة الكهربائية. واستخدم

الأداة الكهربائية الملائمة لغرضك. فالأداة الكهربائية الملائمة ستؤدي 
مَت لتحقيقه. المهمة على نحوٍ أفضل وأكثر أماناً بالمعدل الذي صُمِّ

QQ لا تستخدم الأداة الكهربائية إذا كانت هناك مشكلة في قيام المفتاح
بتشغيلها وإيقاف تشغيلها. فأي أداة كهربائية لا يمكن التحكم فيها 

باستخدام المفتاح هي مصدر خطر، ويجب إصلاحها.
QQ افصل القابس من مصدر الطاقة قبل إجراء أي تعديلات أو تغيير

الملحقات أو تخزين الأدوات الكهربائية. فتدابير السلامة الوقائية هذه 
تحد من مخاطر بدء تشغيل الأداة الكهربائية بطريق الخطأ.

QQ خزِّن الأداة الكهربائية غير المستخدمة بعيدًا عن متناول الأطفال، ولا
تسمح للأشخاص غير الملمين بإرشادات تشغيل الأداة الكهربائية 

باستخدامها. فالأدوات الكهربائية خطرة في أيدي المستخدمين غير 
المدربين.

QQ احرص على صيانة الأدوات الكهربائية. تحقق من وجود أي اختلال أو
التصاق في الأجزاء المتحركة ومن وجود أجزاء مكسورة وأي حالات 
أخرى قد تؤثر على تشغيل الأداة الكهربائية. وإذا كان هناك كسر، 
فأصلِح الأداة الكهربائية قبل الاستخدام. فالعديد من الحوادث تقع 

بسبب سوء صيانة الأدوات الكهربائية.
QQ حافظ على أدوات القطع حادة ونظيفة. فأدوات القطع ذات حواف

القطع التي تتم صيانتها جيدًا تكون أقل عرضة من حيث الالتصاق 
وأسهل من حيث التحكم. 

QQ استخدم الأداة الكهربائية والملحقات وأجزاء الأداة، إلخ، وفقًا لهذه
الإرشادات وبالكيفية المخصصة تحديدًا لنوع الأداة الكهربائية 

المعنية، مع مراعاة ظروف العمل والعمل الذي يتعين القيام به. 
فاستخدام الأداة الكهربائية لإجراء عمليات مختلفة عن تلك المخصصة 

لها قد يؤدي إلى حالة خطرة.

الخدمة
QQ قم بخدمة أداتك الكهربائية بالاعتماد على شخص مؤهل في الإصلاح

باستخدام قطع الغيار المطابقة فقط. فذلك سيضمن الحفاظ على 
سلامة الأداة الكهربائية.

إرشادات سلامة إضافية للبندقية الحرارية

QQ لا تضع يدك على فتحات التهوية، ولا تسد الفتحات بأي شكل من
الأشكال.

QQ .تصبح الفوهة وملحقات هذه الأداة ساخنة للغاية أثناء الاستخدام
فاترك هذه الأجزاء حتى تبرد قبل لمسها.

QQ.أوقِف دومًا تشغيل الأداة قبل إنزالها
QQ.لا تترك الأداة بلا مراقبة أثناء التشغيل
QQ.قد ينشب حريق إذا لم يستخدم الجهاز بعناية
QQ قد تنتقل الحرارة إلى مواد قابلة للاحتراق بعيدة عن الأنظار. لا

تستخدم الأداة في محيط رطب، حيث قد تتواجد غازات قابلة 
للاشتعال، أو بالقرب من مواد قابلة للاحتراق.

QQ.اترك الأداة حتى تبرد تمامًا قبل تخزينها
QQ.تأكد من وجود تهوية كافية، فقد تتولد أبخرة سامة
QQ.لا تستخدم مجفف شعر
QQ لا تسد مدخل الهواء ومخرج الفوهة، فقد يؤدي ذلك إلى تراكم

الحرارة على نحوٍ مفرط، ما قد يسفر عن إلحاق الضرر بالأداة.
QQ.ه اندفاع الهواء الساخن إلى الأشخاص الآخرين لا توجِّ
QQ ،لا تلمس الفوهة المعدنية لأنها تصبح ساخنة للغاية أثناء الاستخدام

وتظل ساخنة لمدة تصل إلى 30 دقيقة بعد الاستخدام.
QQ لا تضع الفوهة مقابل أي شيء أثناء الاستخدام أو بعد الاستخدام

مباشرةً.
QQ لا توخز الفوهة بأي شيء، فقد يتسبب ذلك في إصابتك بصدمة
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التعليمات الأصلية

 تحذير

لا يمكن استخدام هذا الجهاز من قبل الأطفال أو الأشخاص محدودي القدرات الجسدية أو الحسية أو 
العقلية أو الذين يفتقرون إلى الخبرة والمعرفة. ولا ينبغي السماح للأطفال باللعب بالجهاز. ولا يجوز 

السماح للأطفال بالقيام بأعمال التنظيف والصيانة.

إذا كان سلك إمداد الطاقة تالفًا، فيجب استبداله عن طريق شركة التصنيع أو وكيلها أو أفراد مؤهلين 
على نفس المستوى لتجنب التعرض لخطر.

قد ينشب حريق إذا لم يستخدم الجهاز بعناية، وبالتالي:

– كُن حذرًا عند استخدام الجهاز في أماكن تحتوي على مواد قابلة للاشتعال؛

– لا تستخدم الجهاز في نفس المكان لفترة طويلة؛

– لا تستخدم الجهاز في محيط منفجر؛

– كُن على علم بأن الحرارة قد تنتقل إلى مواد قابلة للاحتراق بعيدة عن الأنظار؛

– ضع الجهاز على منصته بعد الاستخدام واتركه يبرد قبل التخزين؛

– لا تترك الجهاز بلا مراقبة أثناء التشغيل.

غرض الاستخدام

مَت بندقيتك الحرارية لأغراض كشط الطلاء ولحم الأنابيب وتقليص حجم  صُمِّ

البلاستيك ولحام البلاستيك وثنيه، فضلاً عن أغراض التجفيف والإذابة العامة.

تحذير: اقرأ هذا الدليل وتعليمات السلامة العامة هذه 
بعناية قبل استخدام الجهاز حرصًا على سلامتك. ولا 

يجب نقل أداتك الكهربائية إلا مع أخذ هذه الإرشادات 
بعين الاعتبار.

لا يجب توصيل الأداة إلا بمصدر طاقة له نفس الجهد 
كما هو مبين في اللوحة، ولا يجب تشغيلها إلا بالاعتماد 

على مصدر تيار متردد أحادي الطور. والأداة مزدوجة 
العزل، ولذلك يمكن استخدامها أيضًا من مأخذ توصيل 

من دون أسلاك تأريض.

أسطح ساخنة - الإصابة بحروق في الأصابع أو اليدين.

الوصف

الفوهة 	1

 HG6031Vو HG5030 (0/1/2) مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل 	2

 HG6030 (0/1/2/3) مفتاح التشغيل/إيقاف التشغيل
الغطاء الأمامي 	3

القرص المدرَّج 	4

قائمة محتوى الحزمة:

QQ تحقق من الجهاز وسلك الطاقة ومقبس الطاقة ومن جميع الملحقات

لترى ما إذا كانت هناك تلفيات نتيجةً للنقل.

تحذير: مواد التعبئة والتغليف ليست للعب والعبث 
بها! ولا ينبغي السماح للأطفال باللعب بالأكياس البلاستيكية. 

فثمة خطر الاختناق!

1 بندقية حرارية 	•
1 مجموعة من الملحقات )الملحقات ليست بالضرورة مرفقة( 	•

1 دليل الإرشادات 	•

إذا كانت هناك أجزاء ناقصة أو تالفة، فالرجاء الاتصال 
بالموزع.

تحذيرات السلامة العامة بشأن الأداة الكهربائية

اقرأ جميع تحذيرات السلامة وجميع الإرشادات. وقد يؤدي عدم اتباع جميع 
التحذيرات والإرشادات إلى حدوث صدمة كهربائية و/أو نشوب حريق و/أو 

إصابات خطيرة. 
احفظ جميع التحذيرات والإرشادات للرجوع إليها مستقبلاً. 

يشير مصطلح “الأداة الكهربائية” في التحذيرات إلى أداتك الكهربائية )السلكية( 
الموصلة بمصدر تيار كهربائي رئيسي أو إلى الأداة الكهربائية )اللاسلكية( التي تعمل 

بالبطارية.
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